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J o r n a l  P o l ó n i c o  B r a s i l e i r o
r INSTTTUTO Brasileiro da Cultura Polonica reunę-se es ta semana para decldlr 
vśrios assuntos, destacando-se o seu programa de aę&o para o segundo semestre. q  
lanęamento da apostlla do Curso de Ftolonćs e deslgnaęóo de agentes culturals para a ^  
Polonia, Estados Unldos, CanadA, Londres e Parls. ro

### ESTAMOS ultlmando coberturas sobre as mals antlgas lgrejas com ralzes 8  
polonesas no Brasll. Nossa edltoria hlstórica busca auxfllo Junto a espedallstas e 
voluntśrlos. 5

### NA PRóXIMA edlęńo. retomaremos com a coluna "Nasi Ludzie”.

Polonia
acerta!

Dos Editores

Finalmente, Brasil e Polo­
nia chegaram a um denomi- 
nador: assinaram teręa-feira, 
dia 28, em Brasflia, o acordo 
de reescalonamento da dfvi- 
da polonesa de 1,9 bilhao de 
dólares, negociado no infcio 
deste ano, em Varsóvia. O 

r documento foi firmado pelo 
vicc-ministro das Finanęas 
da Polonia, R. Michalski, e 
pelo ministro da Economia, 
Marcflio Marques Moreira. 

Vieram com Michalski o 
diretor do Ministćrio de Co- 
operaęao Econmica com o 
Bxterior, T. Lisek, o diretor 
do Departamento Extemo do 
Ministćrio das Finanęas, K.

e dois representantes 
do Banco Comercial da Po­
lonia, U. Sobieraj e A. 
Nieradko.

Das mais dificeis 
Com essa assinatura, os 
°is paises terminaram uma 

mais diffceis negocia-

ęoes em matćria de d(vida 
extema bilateral: nada me- 
nos que dois meses foram o- 
cupados para que os bancos 
centrais de ambos os pafses 
chegassem a uma concilia- 
ęao dos dćbitos que remonta- 
vam a decada de 1980.

A dfvida polonesa, de quase 
2 bilhóes de dólates, e tam- 
bem a maior, se comparada 
com a de outtos devedores. 
Originalmente, somava 3,8 bi- 
lhóes de dólares, tendo sido 
reduzida a 50 por cento no a- 
certo do Clube de Paris. Um 
senador brasileiro, Eduardo 
Suplicy, do PT de Sao Paulo, 
foi voto vencido quando o Se- 
nado brasileiro aprovou os 
termos do acordo, em fins de 
junho.

Como sera
A maneira como a Polonia 

pagara a sua dfvida preve 
dois estagios comuns a todas 
as opęóes: o Brasil decidiu-

se pela reduęao de juros. 
Dessa forma, havera de ime- 
diato reduęao de dfyida e 
reorganizaęao a partir de 
primeiro de abril de 1991: o 
total dos dćbitos sera dimi- 
nufdo em 30 por cento, com 
80 por cento de reduęao de 
juros nos tres primeiros a- 
nos. O pagamento e em 18 a- 
nos, com quadro anos e meio 
de carencia em percentuais 
crescentes de amortizaęao de 
0,25 por cento ate 8,75 por 
cento.

Pela reduęao adicional de 
dfyida e reorganizaęao, o 
Brasil reduz a dfvida em 
mais 20 por cento, totalizan- 
do assim 50 por cento de re­
duęao. Os juros serao calcu- 
lados com base em tabela re­
duto ra anexa ao "agreed mi­
nutę". A taxa de juro e Libor 
semestral, mais 0,6 por cento 
de "spread" e juros de mora 
de 1 por cento acima da ta­
bela contratual.— mwa uinceis negocia- as opęoes: o orasn uwiuiu- —

Araucaria inaugurara escola especial
C »  . . .  . _  .  S m n B iS S n S  m ia  a łn a m  nsEm agosto, o Municipio de 

nI?U°Jr*a d®vera inaugurar a 
H i^Escola Especial, no Jar- 
U | ^ u9Usta, para onde serao 
2  as quarenta e 

crianęas que freąiientam 
tscola de Tindlquera, bem 

Dr. ° os participantes dos 
Sai 8 Educaęao Espe- 

com recursos 
c'Pais da administraęao

Albanor Jose Ferreira Gomes.
Segundo informa a coorde- 

nadora geral da Escola Espe­
cial, Lilian Carneiro de Cam- 
pos, a nova escola deverś in- 
iciar atividades com perto de 
cento e vinte alunos, ocupan- 
do os seus 1.500 metros 
quadrados de area construida, 
com 32 dependencias. Con- 
tara com o trabalho dos atuais

profissionais que atuam na 
Escola de Tindiquera e de- 
mais que estao sendo contra- 
tados, devendo formar a e- 
quipe multidisciplinar especia- 
lizada nas areas de pedago­
gia, psicologia, fonoaudiolo- 
gia, educaęao especial, assis- 
tencia social, terapia educa- 
cional, alem de medico e den- 
tista.

### Os altos custos da 
mao-de-obra, do papel e  da 
expedięao obrigam-nos.tem- 
porariamente, a  fazermos do 
nosso semanario um quin- 
zenąrio, mesmo que em al- 
gunś meses surjam edięoes 
intermediśrias. Este foi o mo- 
tivo porque estamos cir- 
culando esta semana com al- 
guns dias de atraso.

# # #  Tem os em m ente que  
continuarem os recebendo a  
confianęa dos leitores/assi- 
nantes e  principalm ente  
dos anunciantes, por serem  
e les os sustentśculos e  mo- 
las propulsoras do nosso 
vefculo de com unicaęao, o 
unico bilingue polones da  
Am órica Latina com o uso

da  com posięao eletrónica.
###  Óuando assumimos o 

LUD, hń quase dois anos, sa- 
biamos que a  łuta seria gran­
dę prindpaJmente porque iri- 
amos cultivar, com linha cris- 
ta, a  verdade, a  honestidade, 
a solidariedade e, mais do 
que nunca, a  liberdade de 
pensamento. Os adversńrios 
a este comportamento sao 
poucos, mas ńs vezes fortes 
e  prejudiciais.

# # #  Nossos propósitos 
continuam  os mesmos: 
querem os m anter esta cha­
m a viva d a  comunidade, 
que e o LUD, agindo como 
o fe z  nestes quase setenta  
e dois anos: lutando, sem- 
pre sendo solidśrio.

O empresario Carlos Eduardo Guimaraes, presidente da 
SBA, importadora de vefculos poloneses, anunciou em 
seu retomo da Polonia <jue em agosto e setembro 
chegarao ao Brasil os primeiros ąuinhentos vefculos pick- 
up da FSO para uma tonelada de carga. Dependendo de 
um trabalho de marketing, pode ser que haja em seguida 
importaęao de vefculos passeio, que por aqui se chamarao 
Caro, como acontece nos vendidos para os Estados 
Unidos. A foto mostra o modelo da Pick-up de 92, que 
devera custar perto de 16 mil dólares (preęo finał).

e chama todos ao Festyn Wddkl - Pśg, 05 , ; 
Sur^e o Primeiro Polónico do B ra s il - Pag. 08
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Tak Jest/Ź Isto
O  v ir u s  e n c a la c ra d o
Nao Joram poucas as pessoas ąue ja leuantaram teses e 

questdes reladonadas a comunidade poldnica/polonesa. Uns 
desejariam ter organimęoes ąue propugnassem por urna 
maior representaęao no campo politico/partidario; ąue man- 
tivessem grupos Jinanceiros de apoio as dmersas Jacędes par- 
tidarias; ąue implantassem e fizessem fundonar institutos de 
pesąuisas ou estudos para escora-los nas necessidades estra- 
tegicas publicas.

Ja apareceram sugestoes para a area cultural, tentando-se 
fugir das costumeiras batalhas ideológicas ąue mcejam ou 
vicejavam aąui no Bmsil e na Polonia dos nossos ancestrais.

Outros surgiram com ideias simples e objetivas de ąue tu- 
do deueria ser zerado ou comeęado, como deueria ser ha 
muito tempo, pelo comeęo. Pńmeiro, vamos aoaliar ąuan- 
tos somos neste rincao. E se realmente somos ou estamos in- 
teressados em levantar nossas potendalidades. Se efetiva- 
mente temos consdenda da necessidade de buscarmos nos- 
sas raizes. Um amplo censo, com tecnicas adeąuadas, urge, 
para tanto.

Segundo, temos ąue nos desuestir das uontades pessoais e 
de situaęoes egocentricas ąue normalmente nos levam a em- 
baraęos rumo a ąualąuer entendimento. Sabe-se, de antemao, 
ąue essa liberaęao sempre foi a maior dificuldade para ąue 
membros da comunidade, em eventuais e tempordrias lide- 
ranęas em entidades e representaędes, buscassem o consenso, 
a uniao, para conąuistas maiores, realmente de interesse co- 
munitańo. Os exemplos dos ultimos ąuarenta ou dnąiienta 
anos, tanto la como ca, jbram dos mais negatiws.

Dentro dessas ideias objetivas e lógicas es ta a formaęao, su- 
pra grupos, de um Conselho Superior da Comunidade, de 
urna Confederaęao Nadonal, ąue pudesse coordenar as aęoes 
das entidades e representaędes ąue existem por aąui ou por 
ali. Ha indidos de ąue as sementes dessa ideiajd mostraram 
os primeiros brotos.

Conhecemos, e bem, as pessoas ąue atualmente estariam 
enwluidas na execuęao de um programa de unificaęao de 
propósitos na comunidade, criando ou dando condięóes para 
o fundonamento dessa super-organizaęao; gostariamos ąue 
elas tomassem a inidatim de aceitar discutir as ąuestSes ąue 
importam a comunidade como um todo, em jogo aberto e 
transparente, como ha muito tempo nao se ve.

Almejamos, por Jim, ąue o egoismo e a intoleranda, em 
nosso mdo, sejam estirpados. E de ąue o virus encalacrado 
do radicalism o tanto comunista como direitista, Jiąue no 
passado, soterrado para sempre.

Para nos livrar dos mtdes, devemos buscar e usar nossa 
inteligenda.

Barraca Polonesa
Pierogi
Sonho
Strudel
eetc.

C om ida
tipica

Polonesa

4* • Rua Roquata Rnto - Bigoriho 
P-RiaDomPadroll-Bai 
6“ -Rua Washington Ui i -JdSocaJ 
Sśbado - Rua AJbwto Bołigtr • Alb da 
GHria
SAbado - Rua Carmiro Loóo - Batol - O 
da todo
Domingo • Rua Rocfcafalar • Prado V#ł» 
Domingo-preęa 20 da Maręo • Mania

Acelta-se encomendss pars 
almoęm, |antarcs, fest!vidades 
em geral. Entregamot a domlci 
llo. Fone: 225-2219

Z Listów do Redakcji
Szanowni Państwo,

W yrażam ubolew anie z  po­
wodu nieobecności reprezen­
tanta lu du "  n a spotkaniu w 
naszym  K onsulacie w dniu
9.07.1992 r. i to  mimo trzy­
krotnie pow tórzonego zapro­
szen ia. Spotkanie było, Ja k  
zapow iadaliśm y, pośw ięcone 
om ó wieniu w spólnej strategii 
delegacji Południa Brazylii na 
ZJeźdzte w K rakow ie, a  w e- 
fe k c ie  przyczyniło s ię  do zbli­
żen ia stanow isk najw ażniej­
szych organizacji i środow isk 
polonijnych naszego okręgu o- 
raz określen ia m ożliwości ich 
solidarnego w spółdziałania. 
Ponieważ z  licznych publi­
kam i n a łam ach "Ludu" w os­
tatnim okresie m ożna wnios­
kow ać, że R edakcja goręco 
sprzyja tej idei, nieobecność 
reprezentanta "Ludu" na na­
szym  spotkaniu musi budzić 
zdziw ienie.

Pragnę przypomnieć, że 
karta uczestnictw a w Świato­
wym ZJeżdzie Polonii powinna 
zostać w ysłana telefaxem  na 
podany w dokum entacji nu­
mer "Wspólnoty Polskiej" naj­
później do dnia 15 Upca b.r.

W pisowe w w ysokości 
100.-USD plus 80.- USD na 
poczet kosztów  wyżywienia 
należy w płacić w k asie  na­
szego Konsulatu również 
n a j p ó ź n i e j  d o  d n i a
15.07.1992 r.

Kurytyba, 13 Upca 1992 r.

Z wyrazam i szacunku,
Konsul Generalny RP
Jerzy  Brzozowski

Od Redakcji
Szanowny Panie Konsulu! 
W odpowiedzi na list p.

J A R D O N  
Tecnologia em Seguros

Na qualidade de corretores profissionais 
independentes, temos a oferecer um trabalho 
de Administraęao, assistencia, assessoria e 
consultoria de seguros aos clientes.

Consulte-nos sem 
compromisso.

Wardon Corretora de Seguros
Av. Pres. Kennedy, 3399 - Curitiba - PR 

Fone: (041) 342-5869 e 342-3024

Expedient(
Konsula z dnia 13 lipca b.r. 
Dyrekcja Tygodnika "LUD/O 
POVO" wyjaśnia co następuje:
- "LUD/O POVO" jako instytu­
cja nie otrzymała oficjalnego 
zaproszenia na Zjazd Polonii 
w Krakowie. Zaproszenie Ks. 
Morkisa nie jest uważane za 
takie, gdyż w sprawach wyz­
naczenia, czy nie, reprezentacji 
Spółki Wydawniczej "LUD/O 
POVO" decyduje Dyrekcja zło­
żona z trzech udziałowców.
- Konsekwentnie, zgodnie z 
przedstawiony niemożnością 
wyjazdu do Kraju X Morkisa, 
ze względów finansowych, 
uważamy udział w spotkaniu 
delegacji Południa Brazylii, 
celem omówienia "wspólnej 
strategii", za zbyteczny.
- Uważamy także, że "celem 
z b l i ż e n ia  s t a n o w is k  
najważniejszych organizacji i 
środowisk polonijnych oraz 
określenia możliwości ich 
solidarnego współdziałania" 
należy zwołać przedstawicieli 
wszystkich organizacji polo­
nijnych w Brazylii by utwo­
rzyć Kongres Polonii Brazylii i 
tylko jego przedstawiciele, de­
mokratycznie wybrani, mog§ 
być legalnymi reprezentantami 
Polonii Brazylii na Spotka­
niach Przedstawicieli Emigra­
cji czy teł z polskimi orga­
nami do spraw Emigracji.

Dlatego też, z kolei, Dy­
rekcja Tygodnika "LUD/O PO- 
VO" wyraża zdziwienie, że 
powzięte decyzje i postępo­
wania już od dawna prakty­
kowane w innych ośrodkach 
emigracyjnych, mog$ dziwić 
przedstawicieli z Polski.

Kurytyba, 24 lipca 1992 r.

Z wyrazami szacunku,

Dyrekcja Tygodnika
'lXJD/0 POVO"
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"Delegados" vao dwididos a Cracóvia
Mesmo nao se conhe- 

cendo quais e  ąuantos 
: foram escolhidos para 
1'representar o Brasil" no 
Lncontro da emigraęao 
an Cracóvia, na segun- 
da ąuinzena de agosto, 

; sabe-se que pelo m enos 
|quafro dirigentes da 
[Braspol estarao presen- 
tes: Pe. Grzymkowski, R. 

(Wachowicz, Andre H a­
merski e Danuta Lisicki 
de Abreu, pela regiao 

tSul.
| A Polbris serś repre- 
tsentada pelo seu presi- 
: dente, Anisio O leksy, e 
pelo diretor cultural da 

piiao Juventus, o jo r- 
' nalista/escritor Joao
Krawczyk, ocupando 
duas vagas das tres a- 
nunciadas/previstas 
para a entidade. A  sra. 
Wanda Groch, in can si- 
vel batalhadora dos as- 
suntos culturais de Ere- 
chim, i i i  representando 
o seu grupo, Jupen. E o 
amigo Sobierajski, de 
Florianópolis, v ia ja r i 
representando a sua So­
ciedade Polónia, daque- 
lacidade.
Por Sao Paulo, aqui 

no Sul ninguśm  sabe 
ijuem ir4. E  por outros 
recantos, idem.
0  LUD vai dar cober- 

tura ao evento cultural, 
atravśs dos seus corres- 
pondentes poloneses.

Instituto e LUD 
ingressatn 

Os mais novos filia- 
dos da Federaęao das 
Associaęoes Ćtnico-Po- 
lonesas do BrasU (Pol- 
btós) sao o Instituto 
Brasileiro da Cultura 
rolónica - e a Editora 

sLud. Por seu turno, 
ûern enviou expedien- 
' ęonfirmando partici- 

Paęao no Conselho 
^°nsultivo do Instituto 
wasileiro da Cultura 
olfinica,foi o presiden- 

p Uniao Juventus/ 
olbrfe, Anisio O leksy. 
™a Anisio que "deve-

m os todos unir esforęos 
no sentido de termos 
um a comunidade pol6- 
nica realizadora e dis- 
posta a trabalhar em 
busca de interesses 
m aiores, unificando e 
lutando junto pela nos- 
sa valorizaęao, tanto a- 
qu i com o em outros pa- 
ises".

Etn Pato Branco
E s ti surgindo em Pato 

Branco a Sociedade 
Cultural e  Recreativa 
Polonesa. Uma reuniao, 
para estudar e aprovar 
seu estatuto, estd para 
ser marcada, reunindo 
todos os descendentes 
existentes naquela cida- 
de do Sudoeste do Pa­
r a n i e  das cidades vizi- 
nhas.

Nao deu, mas...
Foi altamente especial 

a participaęao da equi- 
pe da Polónia no llltimo 
program a "Naęoes Uni- 
das", no SBT, contra a 
Espanha, quando nossa 
gente perdeu por pura 
falta de sorte. Ganhou a 
m aioria absoluta das 
provas e, no finał, nu- 
m a carta, surgiram pon- 
tos a mais para os espa- 
nhóis. A próxima prova 
s e r i  contra a Suięa.

Jovens Candidatos
Eloi Bonkoski e Alex 

G ardolinski sao dois jo- 
vens descendentes de 
poloneses envolvidos 
estes dias com suas 
campanhas a uma vaga 
para a Camara Munici- 
pal de Curitiba. Estarao

Pianie Koguta/ 
Canto do Galo

migo de Sao Paulo, a- 
pós "visitar" a UTI. Em 
bilhete enviado k reda- 
ęao, Stamirowski diz

que "sobrevivi aos tran- 
cos e barrancos".- Mas, 
mesmo de "molho", en- 
viou matśria.

disputando fatias da co­
munidade polonesa 
com os atuais vereado- 
res Josś Górski e Tito 
Zeglin.

Sem Cisco
#### ROMAN Czyz 

preparando baterias pa­
ra editar o seu jornal 
"Gazeta Zależna", que 
estci para entrar como 
encarte do LUD, tam- 
bśm.

#### ESTA semana se- 
rao entabolados os es- 
quemas para que jovens 
descendentes de polo­
neses (ou estudiosos da 
lingua polonesa) parti- 
cipem de um intercam- 
bio entre Rotary de Cu­
ritiba e clubes rotśrios 
de cidades polonesąs.

#### A falta de notf- 
cias polonesąs para os 
descendentes poloneses 
ś  uma realidade. Quem 
trabalha com assuntos 
relacionados aos dois 
paises obriga-se a usar 
as agencias internacio- 
nais.

#### ALIVIO geral 
com o restabelecimento 
do professor Olgierd 
Stamirowski, nosso a­

AURORA
Comercio de Vidros e Cnstais Ltda.

Para presentes: copos diversos 
(em jogos e avulsos), compoteiras, 

bombonieres, poncheiras, potes 
diversos, lembrancinhas p/festas, 
Aąuarios, Garrafoes, Yidrospara 

mantimentos, conservas caseiras, etc.

Rua J o lo  Gava, 654, (próx. Parque S io  Lourenfo) 
Fones: 254-2565 e 252-9946 - 82.130-010 • Curitiba - Parana

ESTACAS PREMOLD
ESCAVADAS

PRE-MOLDADAS
METALICAS

R. Nestor Habcost, 348 
Araucaria - PR - Acesso 
Estrada Velha Araucaria 
Fone: (041) 842-1121 
Fax:(041)843-1914

Frase da Quinzena 
O m ais s ib io  e aquele que espera e tolera.

ONDE ESTAo ? -  Esta foto, tirada no Passeio Pńblico, em 
Curitiba, mostra a fisionomia de muita gente que movi- 
mentou o Grupo Folclórico Polonus da Uniao Juventus 
nos anos 60. Quem se habilita a reconhecer os danęarinos 
e cantores? Cartas ao "Pianie".
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Curso de Polones em Casa Lekcja Trzynasta - Lięao Treze
C.
GRAMATYKA/GRAMATICA

1. O modo im perativo dos verbos 

Formaęao do lmperatlvo 

1.1. Segunda pessoa do slngular:

a) Forma-se a  partlr da tercelra pessoa do plural do 
pre-sente (ou do futuro, no caso dos verbos de aspecto 
perfelto), eliminando-se a desinencla -a:

czytać (ler) i  oni czytają - czytaj
poczekać (esperar) - oni poczekają - poczekaj 
słuchać (ouvlr) - oni słuchaj ą - słuchaj
wiedzieć (saber) - oni wiedzą. - wiedz
pisać (escrever) - oni piszą - pisz

b) Quando a  tercelra pessoa do slngular do presente 
(verbos imperfeltos) ou do futuro (verbos perfeitos) 
termina em -c, -i, -y, elimina-se essa desinencla:

brać (pegar) 
pić (beber) 
płacić (pagar) 
mówić (falar) 
patrzeć (olhar)

- on bierze
- on pije - pij

- on płaci
- on mówi
- on patrzy

- bierz

- płać
- mów
- patrz

- espere, esperem.. 
- sente-se...

o doktor - doktorze abrandamenio aas consoantes: 
n/ni,

profesor - profesorze r/rz, etc. 
brat - bracie

Observe-se o vocatlvo dos substantivos abaixo:

Bóg - Boże 
chłopiec - chłopcze 
ojciec - ojcze

Os substantiyos fe mi ni nos podem ter no vocativo as 
desinencias -o ou -o:

córka - córko 
ojczyzna - ojczyzno 

, mama - - mamo
Zosia - Zosiu 
Marysia - Marysiu 
mamusia - mamusiu

Os substantiyos neutros, asslm como os substantiyos 
no plural, nao possuem flexao de vocativo.

3 . A preposięao do (para) exige o genitiyo. Observe:

Warszawa - pojedzlemy do Warszawy

Observaęóes:
l a) Gm casos como piać a consoante flnal e abrandada. 
2Ł) Em alguns verbos ocorre a altemancla o /ó :

bać się (ter medo) - on się boi - bój się 
robić (fazer) - on robi - rób 
stać (estar em pe) - on stoi - stój

3 a) Exceęóes as regras aclma:

dać (dar) - daj
wziąć (pegar) - weź
zrozumieć (compreender) - zrozum 
być (ser, estar) - bądź

1 .2 . Prim eira e segunda pessoa do plural:

Forma-se acrescentando-se as desinencias -my e -cle 
a segunda pessoa do slngular do imperativo:

czytaj - czytajmy Bzceęfto: zrozum - zrozu­
miejmy

- czytajcie zrozumcie
słuchaj - słuchajmy 

słuchajcie 
chodź - chodźmy 

chodźcie

Obseryaęao: A forma mals comum do lmperativo e a 
expressao de cortesia "proszę" segulda do verbo emprega- 
do, que serve para todas as pessoas:

proszę poczekać 
proszę siadać 

2 . O yocatiyo

Moskwa 
Gdynia 
Marsylia - 
Anglia 
Kopenhaga 
Paryż 
Bombaj 
Londyn 
Zakopane

Moskwy 
Gdyni 
Marsylii 
Anglii 
Kopenhagi 
Paryża 
Bombaju 
Londynu 
Zakopanego

jechać (ir, viajar) 
Ja  Jadę 
ty Jedziesz 
on Jedzle 
my jedziemy 
wyjedzlecie 
oni Jadą

Iść  (ir a pe)
Ja  idę 
ty idziesz 
on idzie 
my idziemy 
wy Idziecie 
oni idą

Em  polones, o vocativo pode ter a forma do nominatlvo 
(lsto e, a  forma normal da palavra), mas pode tambem 
assumir urna flexao especial para esse caso.

Os substantiyos masculinos podem assumir no 
vocativo a  desinencla -u ou -e:

syn - synu
Adaś - Adasiu
Ja n e k  - Jan k u

Alguns substantiyos masculinos assumem a desinen­
cla -e:

pan - panie Atenę&o: Nesse caso, óbseive-śe

Seguem esse modelo todos os 
verbos derivados de jech ać : 
przyjechać (vir, chegar) 

pojechać (partir, vlajar) 
dojecgać (vir, chegar), etc.

Seguem esse modelo todos < 
verbos derlvados de I ś ć : 
pójść (ir, sair andando 
przyjść (vlr a  pe) 

dojść (chegar a  pe)

Exemplo: Ja  pójdę 
ty pójdziesz 
on pójdzie 
my pójdziemy 
wy pójdziecie 
oni pójdą

Segue esse modelo o verbo 
w y siąść  (desembarcar).

wsiąść (embarcar) 
Ja  wsiądę 
ty wsiądziesz 
on wsiądzie 
my wsiądziemy 
wy wsiądziecie 
oni wsiądą

lecieć (voar, vlajar de avi&o)
ja  lecę Seguem esse modelo os verbos
ty lecisz derivados de lecieć:
on leci odlecieć (partir de aviao)
my lecimy przylecieć (vlr voando, vlr de
wy lecicie aviao)
oni lecą

Obseryaęao: O nome Zakopane se flexiona como um  
adJetivo.

4. Conjugaęao dos yerbos

D. ĆWICZEPnA/EXERClCIOS
I. Use a  forma correta do vofco:

1) (Jechać - Ja) do Waraait 
Ja d ę  do Warszawy.
2) Ju tro  (pojechać ■ ty) do pjĵ
3) Za trzy tygodnie Ewa (pojechs!) 

n a Mazury.
4) Ty (popłynąć) do Oslo, a Ja fc 

chać) do Paryża.
5) Z a godzinę (wracać • nj]j 

domu.
6) Państwo (wracać) do dom, 

m y (zostawać).
7) Oni (wsiąść) do podgguifp} 

chać) nad morze.
8) Dziś (Jechać - ty) do Loufytf
9) Za dwie godziny pani (odbij 

do Moskwy, a  Ja (wrócić) 
do Zakopanego.
II. Transforme u  fnn 
em fratei Impemtfras,
0  modelo:
1) Oni czytają książkę. -C 

książkę.
Czytajmy książkę.
2) On płaci bilety
3) Ona chodzi do parku.
4) On bierze walizki
5) Ona patrzy daleko.
6) On me boi się psa.
7) Ona daje atlas.
8) On mówi po polsku.
9) On Jedzle do Zakopanej 

m . Ponha o* sabatu ttai 
vocativo oe verbos to lap 
tłvo :

1) (Ewa, wypić) trochę konpt 
Ewo, wypij trochę kompotu.
2) (Mamą, wziąć) paiasolkę.
3) (Kasia, kupić) gazetę.
4) (Córeczka, Jeść) codzk 

śniadanie.
5) (Pan konduktor), gbk 

wagon pierwszej klasy?
6) (Janek, spakować) waliz!?.
7) (Ciocia), szczęśliwej podity
8) (Kolega), mamy Jeśzsp 

cz a s u ..
9) (chłopczyk, powiedzieć) Jjli 

nazywasz?
10) (Agata, nie kuplwaÔ d 
enkl.
11) (Adaś, wsiąść-my) do ttH
1 (polecieć - my) do Kbpcn&$| 
(Piesek, chodzić) tu szybkot
IV. Preencha comafonuod 
daa p a k n u  eatre puiiW

1) Zwiedzimy.... I pojedzknj*- 
(Dania, Anglia).

Zwiedzimy Danię 1 po)tdńsf 
Anglii.
2) Zwiedzimy.... I pojedzknj*- 

(Paryż, Londyn).
3) Zwiedzimy.... I pojedztoĵ  

(Londyn, Paryż).
4) Zwiedzimy.... I pojoUaiJi 

(Warszawa, Zakopane).
5) Zwiedzimy.... I pojedzWJ* 

(Zakopane, Warszawa).
' ■‘‘dl

... parasolkę 

herbatę 

. kompot (|»̂

6) Janku, 
ratlvo).
7) Zosiu, . 

imperatlvo).
8) Chłopcze, 

peratlvo).
9) Mamo, ... 

peratlvo).
10) Adasiu gazetę W
peratlvo).
V. Escreva em polo«&!

1) A mfie de Eva val pw*1 
rta.
2) Nós vamos para U®®*1
3 )  Eles vfio a Parls.
4) J a  vou para casa.
5) Ela volta para casa w®1 

urna hora. j
0) Pegue o guaida-cbui* * 

mos para a
7) Peguem 

para casa. .
8) Compre um JornalP .̂
9) Comprem as pass»F 

Zakopane. Jt
10) Eu vou embarcar9 *  
vocfi volte para casa. ^

12) Sęnhormpltt®*’  
nossas



Uniao Juventus

Volta a remissao!
Em assembleia geral ex- 

Mordtoaria realizada em 
snas dependencias na ulti-

i segunda-feiia, dia 6  de
julho, a Sociedade Uniao 
juventus voltóu a conceder 
remissao aos associados 
que completarem trinta a- 
nos de contribuięóes inin- 
tenuptas. O tenno remis- 
sao, antigamente, era dado 
aqueles que contribuiram 
com o caixa durante deter- 

: minado tempo, ficando a 
paitir de trinta ou trinta e 
cinco anos livres de paga- 
mentos mensais ou periódi- 
cos.
Na veisao aprovada este 

mis, os jmistas do Conselho 
DeHberativo entendetara que 
havaa uma liberaęao de en- 
cargo6 aos que ajudaiam o 
clube durante trinta anos: de- 
vem formalizar o pedido 
auando atingirem trinta anos 
de contribuięoes, tiansferindo 
stu tftulo patrimonial para 
outta pessoa, parente ou nao, 
após cumpridas normas inter- 
Ms de admissao. A novidade 
Mroduzida e de que os rcmi- 
4® devan pagar ties mensa- 
ildades a cada ano, em janei- 

maio e setembro.

Incorporaęao d a  B a te l

Outra importante decisao 
tornada foi a aprovaęao da 
pwposta de incorporaęao

da Sociedade Batel ao pa- 
trimómio uniao-juventino, 
ficando a diretoria desta en- 
tidade autorizada aos pro- 
cedimentos legais e as for- 
malidades conclusivas, sob 
a supervisao do seu Conse­
lho Deliberativo. O patri- 
mónio da Sociedade Bene- 
ficente dos Operarios Batel 
cotnpreende uma area de 
3.200 metros ąuadrados de 
terreno, com frente para a 
ayenida Visconde de Gua- 
rapuava e para a rua Fran­
cisco Rocha, alem de uma 
antiga edificaęao de mais 
ou menos 600 metros ąua­
drados, com os seus asso­
ciados passando para a So­
ciedade Uniao Juventus na 
ąualidade de remidos.

P ro rro g a ę a o  d e  m an d a to s  
A assembleia geral juventi- 

na tomou ainda as seguintes 
medidas com refotma parciał 
do seu estatuto: a) o atual pre- 
sidente da diretoria, a paitir 
de 6 de julho de 1992, quan- 
do teiminar o seu mandato, 
passa a integrar o Conselho 
Deliberativo na qualidade de 
membro nato; b) a partir de a- 
gora, a eleięao dos membros 
do seu Conselho Deliberativo 
e suplentes sera tealizada a 
cada dds anos, sempte no se- 
gundo domingo do mes de 
junho, a convite do president«

As melhores marcas, 
os melhores preęos

Pierre Cardin, Calvirt Klein, Dijon, Lee, Levi's, 
Krieger, Staroup, Wollens, Adidas, Rainha, 

Topper, Nike, M200, Samello.

Loi® frente i  Igreja do Portao, Fone: 242-3192
_Lo|a2: Ąy.Winston Churchill, 768, Fone:24M565

da diretoria (com isso, fica 
prorrogado o atual mandato, 
que terminaria em dezembro 
de 92, para junho de 1993); c) 
nas competencias do presi- 
dente do Conselho Delibera- 
tivo, a paitir de agora ele po­
de convocar o Conselho Deli- 
berat.ivo, as sessoes especiais 
e a Assembleia Geral Extra- 
ordinaria, esta com pelo me­
nos 5 dias uteis de anteceden­
cja, por meios de comunica- 
ęao de amplo acesso dos as­
sociados, sempre que os inte- 
resses maioies da entidade 
assim o exigirem.

CapitaKzaęao para pisdnas
O encontro da Uniao Ju- 

ventus definiu tambem pela 
aprovaęao de proposta apre- 
sentada pela diretoria para 
capitalizaęao de recursos 
destinados ao inicio das o- 
bras do pavilhao das piscinas 
aquecidas. O valor estimado 
para o mes de julho, para co- 
brir as necessidades das o- 
bras, de 2 bilhóes e 100 mi- 
lhóes de cruzeiros, foi dividi- 
do em ties parcelas, sendo 
uma delas de responsabilida- 
de do associado no valor. de 
200 mil cruzeiros para paga- 
mento a vista em julho, ou 
em ate 10 parcelas, corrigi- 
das mensaimente, devendo 
ser quitadas junto com as ta- 
xas de manutenęao.

Festyn 
Wódki pela 
decima vez

ALBINI IMOVEIS
ATENęAO

Desejando comprar, vender ou alugar 
seu imóvel, consulte-nos 

Ha 17 anos vendendo e administrando 
imóveis na regiao do Grandę Portao.

Garantimos o Aluguel 
do seu lmóvel.

Av. Rep. Argentina, 3040 -1 ' andar 
Fone: 242-3013 e 244-9108 

(Em frente a Igreja dó Portao) ’ -

outoiiecnn

n /S Z k D i LTOA

W "
^ O O I ^

Um esąuema (odo 
especial foi montado 
pela diretoria da Socie­
dade Uniao Juventus 
para acolher em sua 
sede Urbana, nos dias 6 
a 8 de agosto, os asso­
ciados e seus convida- 
dos, no grandę “X Smir­
noff Festyn Wódkf. Se- 
rao ties especiais noila- 
das, a partir das 21 ho- 
ras, oom bebidas e co- 
mida tipica polonesa 
servidas entre os convi- 
dados, musica a cargo 
dos conjuntos One Man 
Show Dante Rocha 
(dias 6 e 7) e S in g e l 
(dia 8). Traje pedido ś 
social ou tipico potones.

As mesas encon- 
tram-se a disposięao 
dos associados, bas- 
tando que compareęam 
a sede administrativa, 
no Batel, para adquin- 
las, com Sonia Um avi- 
so da diretoria: nao ha 
reserva de mesas.

SPEED 
SERVICE

Fre ios , regu lagem  
de  m otores, 
em breagem , 
rev isóes para 

v iag ens , ligue e 
co n fira  a  rapidez. 

L igue

276-5721
20  an os  servindo



Distrito Judiciario de Candido de Abreu
Em  27/07.1931 6 criado o 

1fi Cartório da localidade sen- 
do que o Sr. A lddes Silva fora 
o 1a Cartorśrio e  o Sr. Arator 
de Oliveira era o Juiz de Paz.

O  1B casamento, em  
10/08/1931 foi de Estanislau 
Madejowicz e  D. Catarina 
Zborowski ambos poloneses.

Tam bem , nesta epoca, apa- 
receu o 1a caminhao do Sr. 
Josó Adam owicz cuja familia 
sempre deixa seu legado a 
nossa Com unidade de Candi­
do de Abreu, exercendo fun- 
ęóes relevantes, por vezes de 
Voluntariado, sempre pensan-

Ludus
Primus

Depois de lermos que "o Latim vi- 
ve hoje na linguagem de milh5es de 
homens dispersos por todo o globo, 
onde se fala o  Ingles, o Espanhol, 
Portugues, italiano e Frances; que e 
imensa a  dfvida em que se acha o 
mundo ałual para com a Roma dos 
tempos de Cśsar -  100 a 44 A.C.; 
que o  Latim ajudar-nos-a a  conhecer 
as linguas romanticas e  ao estudo 
das Ciencias, prindpalmente a Juri- 
dica baseada no Direito Humano; 
que fora ele a linguagem dos Cesa* 
res, das bibliotecas edesiais, o domi- 
nio do mundo; que os termos da Me- 
dicina e  de todas as Ciencias Natu- 
rais sao de origem latina; que ele 
nos faria apreciar melhor o verdadei- 
ro sentido de muitas palavras portu- 
guesas e compreender nomes, cita- 
ęóes, referencias que se encontram 
a cada passo em todos os autores 
de nossa literatura" ,questionamos:

-  Por que o povo latino, antes tao 
pode roso, nao perceverou e fez viver 
a sua contanuidade para sempre?

-  Por que o Latim teve que ser 
considerado uma lingua morta se 
ainda vive nos escritos tradiconais 
da Ciencia Humana?

O Portugues tem palavras daras e 
sem mudanęas herdadas do Latim 
(amo, amas, meus, sua, duas, fal- 
sos, fabuł as,...);

O  Ingles contóm mais de 10.000 
palawas geradas dełe;

A  Polonia abriu-se ao mundo lati­
no em 966 e  recebeu a crónica de 
Gallus Anonymus -  sec. XII.

E 6 em base destas considera- 
ęóes, que estamos trabalhando a ni- 
vel da regiao para que nossa lingua­
gem polonesa nao pareęa neste nos- 
so Municipio de Cśnddo de Abreu, 
uma vez que, estavamos observan- 
do o seu esquedmento e  demerito 
ate em Nossa Gente descendente 
de poloneses. Tudo o  que for feito 
em prol da linguagem de nossos 
Pais e Avós, por menor que seja.se- 
ra proveitoso no sentido da cons- 

. . . .  dentizaęaoevalorizaęao.
" ,a Leoksdia/92

do no desenvolvimento desta 
Terra do Imigrante Polones.

A  obra Missionńria da Igreja 
foi fortemente representada 
pelo Pe. Eduardo Pinocy que 
vinha de lvaf Calmon.

Aparece a  1® linha de óni- 
bus: Pedro Chrusczek e  seu 
chofer era Joao Vogt. Outros 
proprietarios: Tarcilio Mes- 
sias, Zdyslaw Wasilewski. 
Benjamin Branco, Schafrans- 
ki, Bobek e hoje a  Vinsa -Via- 
ęao Nossa Senhora Apareci- 
da de Telemaco Borba.

Surge a  Fazenda Po-Are- 
nhenguet, hoje Fazenda La*

guiche em 1922 (exatamente 
na Semana de Arte Moder­
na). Po-Arenhenguet quer di- 
zer "Serra da Agua" e sempre 
fora de propriedade dos La- 
guiche -  franceses.

Politicos comeęam a repre- 
sentar Candido de Abreu em 
sua sede Reserva elegendo- 
se vereadores como Pedro 
Słonik -  Clemente Adamo­
wicz e  Ary Borba Carneiro.

Em 1952 comeęam os mo- 
vimentos pela Emancipaęao 
Politica do Municipio. 

(continua).
Leokadia S. Furman

Camiseta "Moment Polski"
A ideia de se criar a camiseta 

deste nosso modesto programa 
Polones nos veio por influenda 
do LUD/O POVO com seu dizer 
'Lud Da Sie Lubić1 e o Semeador 
de Zaco Parana as costas.

Oueriamos tambem, a cor ver- 
melha mas a ąuserida da cor na 
impressao fez que tomasse outra 
mais próxima daquela.

O emblema esta assim combi* 
nado:

-  um coraęao bem no centro do 
mapa do Parana, slmbolo da Ra­
dio Alternativa; o microfone num 
pedestal emanando ecos polone­
ses pelo Vale do lvai; a frase Ja 
Cie Kocham na parte inferior do 
mapa faz dizer do amor que esta­
mos tendo ao viver a Cultura po­
lonesa em sua musi ca, sua pala- 
vra

Leokadia.

Lacres Plasticos
Fabricamos para: malotes, 

caminhóes, containers, vag5es 
e embalagens diversas

Malotes
fazemos em qualquer tamanho.

Comprove Seguranęa e Qualidade

Plastimed
Industria e Com ercio de Plasticos 
R. Carlos Dietzsch, 421 - Ctba - PR

TITO ZEGLIN

"A VOŻ DA CAPITAL"
d e 2 *  4 6 * . das 9:00 bs 11:15 horas

RECLAMAęÓESOMUSICADINFORMAęÓES 
NOTiCIASOEMPREGOSOESPORTE 

UT1UDA0E PUBUCA 
PARTICIPE PELOS FONES 

262-1248 ou 262-1832

Reuniao de ex-alunos 
vicentinos

Esta tudo certo para a grandę 
reuniao de ex-alunos de esco- 
las vicentinas no próximo dia 20 
de setembro, na Paróquia da 
Colónia Órleans. Os organiza- 
dores informam que em agosto 
e princfpios de setembro serao 
contatados todos os nomes de 
quem ja veio e daqueles que 
nao puderam comparecer aos 
primeiros encontros, para malo- 
res detalhes relacionados a 
conlraternizaęao. Os contatos

para o evento podem scl IBffi 
desde ja com pe. Loubb, 
Biernaski, Jose Rendak, Pj* 
Pianoski, Mario Jose Ga* 
ou diretamente com a ret 
do LUD.

Desta feita, entretanto, eon, 
nicam os promotores, sera i» 
cessario que todos os ex-alun 
vicentinos compareęam ac« 
nhados de familiares, baiM 
que oomuniquem o mimem i i  
com antecedencja.

Abertas inscrięóes para 
aulas de polones na Federal

Ate o próximo dia 3 de agosto 
estao abertas as inscrięóes de in- 
teressados em partiejpar do Curso 
de Extensao Universitaria em Lin­
gua Polonesa, data em que terao 
inicto as aulas referentes ao pre- 
sente semestre. O professor Gui­
do irineu Engel,- coordenador do 
curso, informa que nao ha neoes- 
sidade de vestibular para esse 
curso. Ele e aberto a todos os inte- 
ressados, nao se exigindo conhe- 
dmentos previos para o n to l I.

A taxa de inscńęao custa 190 
mil cruzeiros, pagavel na Caixa E-

conómlca Federal, conta lOHi 
genda 663. Local das nsaips 
Rua General Carneiro, 460,?} 
dar, sala 915, em Curif ba. Pani 
formaęóes maiores, o t&tai 
264.2522, ramal 219.

Segundas, quartat 
e  sabados 

As aulas de Lńgua Potom 
sao ministradas as segundm 
quartas, das 18:30 as 20:30hn 
as de Lingua Polonesa II 
bados, das 8:30 as 123) Foi
as de lingua Polonesa W 
aos sabados, no mesmo tan

n J

H o te l R esidencia l
"Casa Branca"

A p a r ta m f : 
c a fć  da

Rua Monte Alegre, 682 • Paî sL J 
Fone PABX 871-1611 - F a x  872-2824-Sao Pa*'

Comercial de 
Cereais Lagoa Ltda,

5WC
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Rua Jose Gusso, 225 - Fones: 2482^^ ’ K  
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U m  c in q u e n te n 4 r io :

Janusz Korczak
Pai de Muitas Cńanęas

-Osenłwśo Korczak?
-Perfeitamente. Eu sou o Korczak.
- Devo transmitir-ihe um oomunicado. 

Oorfanato vai ser fechado. As crianęas 
precłsam dar o fora; a guerra o exige. 
jodas as crianęas judias hoje tern que 
ardaddade. Serao transferidas para
cuSroabrigo.

Dr. Korczak reflete: transferidas ś?
Para onde seremos levados? Nunca 

nionotfciaaiguma dos que foram trans- 
feiidos. Para que terra, para que abrigo 
querem levar as minhas crianęas? Na 
orbnaoas querem levar apenas, mas 
querem ó... Korczak nao condul o pen- 
samento. O Oficial rosną mais alguma 
coisa. 0 diretor do orfanato mai suspeita 
p ro .

-Dr. Korczak, sabemos que o sr. 6 
on tomem sensato. Nao temos nada 
cnnlraoseflhor... Pelo contrario. Agora,

i -Sei, sel o que o senhor quer—inter- 
y&n Korczak. -  Os deslocados serao 
tatados humanamente. Isso os senho- 
ras asseguram a todos. Mas o pessoai 
łarepoftado nunca mais escreve. O que 
Gwamdos nossos parentes? 
-Naosefaęade desentendido. Seus 

parentes! Um homem culto como o se- 
italOfa, quem nao escreve ó porque 
nao vołta mais. Estao eles no pafs em 
q»corre lelts e mei. Entenda, senhor.

a o senhor. Se provi- 
taciar que tudo’ corra tranąuilo, o se- 
nhorcontinua respeitado. Damos garan- 
feabsoluta para o doutor. Isso Ihe deve 
wsufidente.
A li os outro ja estao mortos. Af ś 

a coisa. E as crianęas? As mi- 
%  crianęas? Na terra de leitB e mell? 
Wm, ałóm dos mares de sangue: leite e

Bem. Entendi o recado. O que ó pra 
hzerentao?

o caso. A crianęada arruma 
Wtons, cada urna pega sua trouxa Brin- 
p ó tf Por mim podem levar. O importan- 
Nqu0 os pequenos de nada suspeitem. 
fcriras do orfanato queajudem a turmą 
"Nosśrio, os senhores querem mes- 

[10..
"Oeixemos de lorotas, doutor. Nao a* 

^Jperder tempo com conversa mole.
que coiaborai o senhor nao serś 

ityortunado. Serś recompensado regla- 
jjnfe com a sua preciosa vida. Ś um ó- 
[■nonegócto.

i  risada. O que vai a- 
riso? Do que ele fala? Fala 

_ Jecriandnhas como se fos- 
dwersao. Serś verdade? Como 

■ JJJ Tern ele a mesma cara, o mesmo 
"ro como qualquer outro. Nao sente 
PPj®| Nao sente pavór? -Como se a- 
•wroasse que o janusz pensava disse:

■ O senhor doutor entende. £ adem. 
JJ* Posso tazsf? Cumpro ordens superto- 

senhor naturalmente em nada sera

, — »vao vfąjar as crianęas?
L " i um pafs onde nao hś guer-
R m  serś na estaęao de 
W  Irao a Treblinka. Nao queremos 
'nt)f«eira nem barulho, sabel Nada de

t. seus ouvldos sao super-delleados
fi 9r̂ °

Isso nao

pode ser verdade, nao pode ser verda- 
de. Nada adiantam evasivas. Ouero ver 
ascoisas nacara.

-  As crianęas tem confianęa no se­
nhor. Diga-lhes o que vai acontecer.

-  Devo Ihes eon tar que...
_  ... Que viajam para um lugar onde 

nao predsam ter mais medo. Dentro de 
3 horas tudo deve estar pronto para a 
partida.

Um guarda postado junto h  entrada 
do orfanato observa quem entra e quem 
sal. Tem que relatar tudo o que se pas­
sa.

A  Irma Rute encontra-se com o pedia­
tra. O rosto dele estś transtomado.

-  O que aconteceu doutor? Quer um 
gole de śgua?

-  Nao, nao quero beber. Irma Rute, a 
senhora estś despedida. Tratę de ir-se 
embora quanto antes. Nao a quero ver 
maisl

-  Mas, dr. Korczak, eu.... O senhor?
-  Nao. Todas as irmas estao demiti- 

das. £  pra jśl O orfanato serś transferi- 
do. As irmas predsam estar fora.

Irma Rute percebe a situaęao: Dr. 
Korczak quer sah/a-las. Tres horas sśo 
180 minutos, sao 10.800 segundos; es- 
farelam-se como areia no tempo, return- 
bam nas artśrias, desfazem-se a cada 
passo, viram dnza no pavor do pensa* 
mento. E nao ewstem mais.

O oficial oom caveira no quepe e outra na 
japona, carrasco da morte, val se aprontado. 
Enquanto isso sao feitas as trouxas dos <5r- 
faos. Janusz tema a Ihes repetir a historia de 
um paś de leite e mel. E um antegozo para 
as merinas e os garotos. Poderao faitar-se 
de pao, leite e mell Como elas amam o bon- 
doso Pan Doktor, o Pan Korczak! Ele vai as 
acompanhar, gular peła mao. Oom ele Irao 
fefizes para o lugar em que nao se predsa 
chorar mais, onde naoseestó soanho, on­
de ringuóm tera fome nem sede, onde nao 
ha lugar para o mai!

O sr. Korczak sabe perfeitamente que 
esse pafs e o campo de concentraęao 
de Treblinka. AD hś chuvelros. Mas as 
duchas nao sao de śgua quente que cal, 
mas de gśs mortifero que sal. Isso as vai 
sufocar em dois tempos. Os Órfaos se 
alegram. "Eu as enganei. Eu as levo pa­
ra a morte. Vfómas do carrasco de negro 
uniforme. Para alśm, sim, para alśm eo- 
meęa o pafs em que finalmente poderao 
divertir-se despreocupadas". O oficial 
inspeclonaospacotes das crianęas.

-  Onde estao as Irmas?
-  Mandei-as embora, ora essa. Af es­

tao os pequenos com os haveres. A mi 
nha mudanęa vai junto.

-  A sua, dr. Korczak? Mas, por fa 
vor...

-  A minha vai junto, e eu com e 
daro. Vou junto, sim senhor. Os solda 
dos alemaes gostam da ordem. Eu cui- 
dei para ter tudo em ordem. Para nao 
haver barulho.

Confuso o oficial crava o olhar no 
chao. A uma palavra de Janusz as crian­
ęas vao saindo.

Uma testemunha ocular relata o que 
presendou aos 12.08.1942. E um relan- 
ce do dlśrio de Hldel Seldman a respelto 
do gueto de Varsóvla:

Tioje Korczak predsou evacuar o orfana- 
to. Ele próprio deveria ficar, os medicos sao 
necessśrios. O conselho judaico poda pro- 
teger a Korczak, e fez o que póde. Havia 
plena seguranęa para ele. Korczak, porem, 
negou-se de ficar. Com suas crianęas fbi 
junto k  morte. Na frente do orfanato na ma 
Śliska fdmou-se uma longa fia  Uma prods- 
sao de aiaturinhas miudas e magrinhas. 
Seus rostinhos enrugados e erwełieddos. 
Cada qual com uma trouxa, umas levando 
ate ivros e cademos. Ninguśm a chorar. E- 
ducadamente desceram a escada Fazem 
as fBas, e atentas dham para o seu mśdioo. 
Bem comportadas, sentem-se a vontade 

. oom o doutor. Ele as aoompanharta. E en- 
tao, pra que ter medo? Nao as lila abando- 
nar.

Dr. Korczak oom seu modo sereno e se­
nhor de si sabe dirigir os pequenos. Aqui a- 
boba um casaquinho, af anuma melhor al- 
gum pacote, ajenta bone, oom cańnho enxu- 
ga a iśgrima de alguśm A prodssao póe-se 
em movimento. Seguem o camteho para o 
nunca mais. Ouem sabe que potendalda- 
des dormitam nessas vidas em botao, nes- 
sas inocentes aJmazinhas! Talentos, porten- 
tos talvez genbs ate. Ouietas e em ordem e- 
xempiar deslocam-se as crianęas, e ś  sua 
Janusz Korczak camlnha em slśndo".

Uma palavra śurea entre muitas ou- 
tras predosas deixou Janusz Korczak: 
"Nao desejo mai a ninguśm. Ś Impossi- 
vel fazer tal. Nem sei como alguśm po- 
derla querer mai a seu semelhante".

Alfredo Muller/trad.: Henrlque Perbe- 
che

Nota biogrśfica: Henryk Goldszmit 
(1878-1942) mundialmente conheddo 
sob o heterónlmo de Janusz Korczak: 
polones de crenęa mosalca sendo chas- 
sidico zadkjulm, mśdico, pediatra, edu- 
cador, escritor. Obras traduzidas em vś- 
rias linguas.

Oraęao de Jubilo
Janusz Korczaty trąd.: Henriąue Perbeche

Deus radiante.
Tenho erguldo os braęos, olhos abertos, 
busto emperUgado, Iśbios a sorrir, 
fronte pra dma. -  Ol ho, espero, escuto. 
Nao ś sangue que me lateja nas veias.
-  O que ś  entao? £ a alegrial
Deus radiante, que queres por teus dons
liberais?
Nao predso de asas. A terra nao me pe- 
sa.
Oue haja nuvens?... E eu com isso!
Ao meu derredor: pradarias singelas, 
faceiras, exuberantes. Faltam-me pala- 
vras.
Só um desconexo balbudar.
Aspirando o ar puro,
em transportes eu te brindo:" A tua sau- 
de,
óDeussem parł"
Eis-me em traje festivo, na seda luzente 
dos raios solares. O arco-iris me predn- 
ge.
Vibro de canęao. Nao, naovou cantar. 
Nao conheęo canto bastante digno. 
Consdenda cristalina, nobre tranquilida- 
de,
pladdo sentimento. Forte, sem vacilar. 
Bom, sem nesga de duvida. Assim que- 
ro ficar.
Nao estśs satisfeito alnda?
Es mergulhador novato? Nao sabes tra- 
zer
das profundezas o teu próprio sol, e 
colocś-lo frente ao sol de Deus?
Jovem de fibra, nao percebes a chama- 
da
e o estrondo da łuta, que Deus desenca- 
dela
em fl e por ti? Logo mais hśs de notś- 
lo...

Ó Deus, tu śs para mim muito mais ir* 
mao
do que pai. Penetro meu olhar, aguęo 
meu
ouvido na encantadora fśbula da tua vi- 
da.
Hś tantos camlnhos, cada qual 6 dife- 
rente,
porque diferente ś a alegria.
Eu erek).
Tantas novas verdades vem nascendo

emmim.
£ verdade, eu enxergo. Ć verdade, te­
nho um
coraęao. Meu pensar ś  tao rcal como o 
florescer
da cerejeira. £ verdade, predso cantar, 
preciso... Gritar.
Cochichando amorosamente, beijo o tur- 
bilhao
das alegres verdades.
"Oh, ś  tua saude, excelsa Verdadel"
Ó Deus, o que esperas, dlze, -  o que

por teus prodigiosos dons?
Pelos milhóes de cristais de neve, pelas 
fasdnantes
bolhas de sabao, pela profundidade e 
pela altura da etemidade e do cśu?
"Sim, sim!a.Pulsa o coraęao, e profunde­
zas
lnsondśvels do pensar, do espfrito cons* 
tantemente
regurgitam novos sentimentos. 
Deslumbram-me a concepęao e a morte. 
Degrau por degrau elevo-me a ti com in- 
cansśvel
esforęo. Sllendosa irma da morte, 
morte branca, rainha virginal.
"Em tuas meigas maos."
Vertiginosa revoada de colibris, de flores 
e de borboletas despenca sobre mim. 
Transbordando de jubilo, esbracejo, bato 
palmas,
para es pan tar tudo. Eu os pego e atiro 
para
o alto. Nao machuco nenhuma asa, nao 
quebro
nenhuma pena, nao amasso nenhuma 
folha,
nao disperso aquela nuvem multicor. 
Campanulas e taęas voejam em mil gra- 
ęas,
tombam em terra, germinam do chao, 
e tomąm a bailar num i menso darao. 
Braęos ergukJos, o riso a brflhar nos Iś- 
bios.
"Senhor, que queres de mim por teus 
portentososdons?
(da obra de Korczak: "Sam na sam z Bo­
giem" -  A sós com Deus, subfa'tuk>:Ora- 
ęóes dos que nao rezam.)

No almoęo, depois da Missa
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O Primeiro Polónico
S. Paulo -  No almoęo Wolodymlr 

Kulczynskyj falava sobre escolas bilingues 
que h i  muito desapareceram do nosso 
meio vanidas que foram pela integraęio do 
imigrant© na sociedade. Uma leve sombra 
passou pelos meus olhos. Corte.

O menino subia a ladeira que desem- 
bocava no alpdndre do casario de madeira 
ladeado por canteiros de raras papoulas. 
Era manh& luminosa. Carregava uma pe- 
quena mala. Na ante sala duas portas, so- 
mente a.da direłta deixava entrewr os li- 
vros de uma biblioteca. Coloquei a mala no 
chio e hesltante empurrei a porta. Um ho- 
mem ainda jovem levantou os olhos da 
mesa. Cabelos: castanhos. Bastos bigo- 
des. Pele: trigueira. Olhos protundos em 
face angulosa. Aprumo de lorde ingles e 
uma sombra de ironia a danęar no canto 
dos Iśbios: o diretor.

Cklade pequena cercada de colónias 
espraiadas ao sol. Duas, trós igrejas. Linha 
fórrea. Duas comunidades, dois rftos. A es- 
cola montava a cavaleiro o lugarejo. Co- 
nhecera tempos melhores. O casario de 
madeira poido pelo tempo, aqui e aooli 
uma tśbua podrę denundada pela bolha na 
caiaęio recente. Nos sótaos, o forro arna- 
do a permitir resteas de sol brincar na poei- 
ra. O prśdio prindpal acomodava o reieitó- 
rio e a cozinha alóm do gabinete e bibliote­
ca. Nos altos o dormitório das meninas. 
Um p4tk>. Mais alśm, na igua furtada por 
dma das salas de aula, doimiamos nós, os 
"guris* marmanjos. As roupas: de brim. Ca­
belos coitados rente. O teminho de domin­
go pendurado na porta. Abaixo, os sapatos 
lustrosos.

De manhi o glnśsio, k tarde o liceu po- 
londs. Professores só trds. O diretor, seu 
irmao e um jovem advogado lisico e rosa- 
do. Vez sim, vez nao vinna uma professora 
de desenho. Vera? Margarida? Dorotóia? 
Para mim etema paixao. Minha e de toda a 
escola Duas tranęas, seis fartos, sorriso a- 
berto, coxas firmes e rolięas a arrebentar o 
vestidinho de chita. Um dia anundou que 
se casava. Gośto amargo na boca. A esco­
la chorou. No Jantar ninguóm quis a segun- 
da poręao de arroz doce. Macambuzios, lś- 
grimas a fremir nos ohos, ficamos a ołhar 
uns aos outros sem fałar. Foi minha primei- 
rador-de-colovelo.

Tempo Bvre nao havia. Os intemos aju- 
dam nos servięos. Era carregar igua para 
as tinas da cozinha, era cuidar da podlga. 
Era carpir a horta, amjmar varrer limpar, 
de quebra amassar o pio, malar pprcos, 
fazer Bnguięas, rachar lenha... Ufa! lamos 
tarde para a cama Exaustos. Nos metia- 
mos debaixo dos cobertores de pena de 
ganso que se chamavam "pierzynas* e que 
só mais tarde vim a saber serem endre- 
dons. Pelo óculo da igua-łurtada filtrava- 
se a luz pilida da limpada do pilio. A con- 
versa rolava mole. Falivamos de futebol, 
das pemas das meninas, do banho de rio 
que corria nos fundos, da missa dos do- 
mingos, das fugas &s colónias para tomar 
vinho novo. O dla nos encontrava de pó 
auebrando a murros o gelo das tinas do 
'banheiro', mergulhando a cabeęa inteira 
na igua gślida, penteando depois o cabelo 
com caoo de pente, ooletWo, olhando-se 
no espelhinho redondo que no verso tinha 
um escudo do Botafogo e que espetava- 
mos no trayessSo da parede. Conversas: 
nenhuma Apenas o murmurio da 'decore- 
ba1 nas vńsperas das sabatinas. Ouebra- 
va-se a fome da nole com larg as falias de 
pao preto, cortadas *al cuore" com faca de 
ca bo de chifre, uma navalha de aflada. 
Manteiga: nunca. Apenas 'szmalec? -  ba* 
nha de porco com torresmos -  e meL Mel 
doce como nunca mais experimentel O 
mel escorrla pelos poroś do p&> lambuzan- 
do os dedos que lambiamos rtndo a mais 
n io  pod er. De nada. Para acompanhan 
male. Sem aęucar. Nio por regime como 
hoje mas por gosto mesmo herdado dos 
bugres. Depois corriamos &s aulas rom- 
pendo a nśvoa da manhi. Se o dia era lu-

Curtas

minoso logo cedo enlao era geada na cer­
ta Abriamos as folhas das cercas vjvas, de 
comprido, com {eitinho e iamos chupando o 
gelinho que se formara i  noitinha Mais ve- 
zes sim que nSo, a cuia do chimarrio cor­
ria de mio em mio com a ógua quente de 
uma chaleirinha velha e machucada e nio 
de garrafa tórmlca como hoje.

Imaginem o meu espanto de menino de 
ddade grandę quando me deram um ma- 
chado e indicaram uma pilha de lenha qua- 
se do meu tamanho. Formei bolhas nas 
mios antes de ficar esperto e trocar um 
sermio do Pe. Vieira com o orador da tur­
mą que era um mestre no machado. Eu o 
discurso e ele dois covados de lenha ra- 
chada. Otimo negódo. Me iivrei das bolhas 
e da lenha. Depois carreguei śgua do poęo 
para as tinas da cozinha o que se fazia em 
trinta e duas viagens de Ida porąue na w i­
ta escorregava pelo corrimao e só fazia 
meia viagem. Num mds fiz noveoentas e 
tantas viagens e nao houve sermao de pa- 
dre nem poema romintico que me Bvrasse 
daquela trabalhama Ful passando por to­
dos os lugares onde se trabalhavą, sempre 
subindo na ordem das bicadas, ale que a- 
cabei na podlga onde endii quilómetros de 
Bnguięas e salames. Uteralmente. Endii 
sim mas redtando o "De GaRo Belico*. Em 
latiml

O diretor era severo. Exigente. Esae- 
veu nio leu, pau comeu. Mas Justo. Ami- 
veL Irónico. Um dia talvez condoido com a 
minha sorte, chamou-me ao gabinete. Quls 
saber se seria capaz de traduzir um sone- 
to. Disse que sim. Duvidou. Desaflou. Rlu. 
Agarrei o tal soneio e desaforado grilei que 
aquilo seria can)a Ele que esperasse. 
Ouinze minutos depois lewi a traduęao fu- 
lo de raiva Recebeu-me afśvel, somndo, 
convidou a sentar. Eu ó que nio havia en- 
tendido o que dissera Jamals duvidara de 
mim. Elogiou. A ponta de Ironia a danęar 
nos libios. A saida jogou-me um volume 
com a 'Oda do Mlodósd* do Mickiewicz 
para traduzir. Trinta anos mais tarde, por i- 
nidativa dele, a minha traduęao *Ode iJu- 
ventude* saiu publicada aqui no 'LUD1 
marcando o meu reencontro com o passa- 
do. A partir daquele momento, naquele ga­
binete guardado num escaninho de minha 
memóńa, nio parei mais de escrever. Da- 
nado. Contagiou-me com o virus da cuńo- 
sidade antes que eu o percebesse. E ele a 
somrmatreiro.

Zygmunt Zawadzki' foi pedagogo de 
mio cheia Professor. Camarada Psicólo- 
go *avant la lettre1. Pescador de vocaęóes. 
De meros caipiras fez Iteratos que redta- 
vam Baudelajre cuidando de porcos no seu 
cojógio de Maredial Mailet, a ultima escola 
bilingue no BrasH Corte.

Viro-me para o professor de ucraniano 
a minha frente: 'Se um dia encontrar o pro­
fessor Zawadzki diga-Die... Oiga-ihe que 
ele foi o primeiro polónico que conhecf

0. L. Stamirowski h psicólogo, pro­
fessor unlver$itirio.

• Zygmunt K uba li (vk>k>noeło) e Donata 
Madejska Lange (piano) apresenlaram no 
Museu de aite de S io  Paulo em conceito 
com miisicas de Chopin, Karłowicz, Mly* 
nareki e Grażyna Bacewicz.

• O canoista polónico Ahraro Koslowskl 
cłassifioou-se para disputar na Olimpiada 
de Barcelona a prova de caiaque-a-dób.

• O museu de Arie Moderna do Rio de Ja­
neiro inaugurou a exposięSo "Imagens de 
Fogo* do aitista ptóstico polonśs radicado 
na Bahia Frans Krajcberg cujo tema bdsł- 
cośressurreięao.

• O stand da Polónla na Feira Intemadonal 
de Tecnologia Ambiental organizado pela 
Cim ara Polonesa de Comórdo contou 
com a direęio de Zdzisław Robótka, Con- 
seiheiro-Ctiefe para Relaęóes intemado- 
nais.

• Na mesma feira o Centro de Melo Ambien- 
te e DesenvoMmento da Poldnia, uma en- 
tidade particular, mandou o seu diretor e- 
xecutivo Andrzej Zalewski que tratou de 
problemas de poluięio de śg u as fluviais.

• Convidado pela Universidade de Varsóvia 
segue para a Polónla para a reaJizaęao de 
estudos pós-doutorab o professor e pes- 
quisador da UnhrerskJade Gama Ffflio-RJ, 
Stefan Kucharski.

• A Halle Orchestra de Manchester -  Ingla- 
terra regida pelo maestro polonós Stanis­
ław Skrowaczewskl apresenta no Tealro 
de Cultura Aitistica obras de Stayinsłd, El- 
gar, Brahms, Maw e Shostakovich.

• O disslco de cultura ^eddish* U m  vk>D- 
nista no telhado' baseada nas histórias de 
Scholem Aleichem e s ti sendo e»bido no 
TCA com um elenco de 200 figurantes sob 
a direęSo de lacov Hlllel.

• Zbigniew Rybczyński vkleo-maker radica­
do nos USA paitidpou de uma mesa-re- 
donda sóbre a sua obra 'Kafka* na Mostra 
de Clnevideo do Museu da łmagem e do 
Som.

’ A SP-ECO 92 que reunhi mais de trinta e- 
ventos nadonais e intemadonab teve co­
mo prindpal organizador o eoonormsta La- 
dblau Dowbor que exeroeu a funęao de 
Secretirio Exeajtrvo do Conselho Consul- 
trvo SP-ECO.

• O empresirio Jean Rozwadowski presi- 
dente da American Express do Brasfl łan- 
ęou uma campanha promodońal de asso- 
óaęao para aumentar em trinta por oento o 
numero de usudrios.

• A mesa redonda sobre Psicologia Forense 
organizada pelo Conselho Regional de Psi­
cologia SP teve como oonvidado es pedał 
o psicólogo e professor Olgierd Ligęza 
Stamirowski da Uniyersidade de Mogi das 
Ciuzes-SP.

• Vmda da ECO 92 onde proferiu oonferen­
eta na reuniio das ONG's, esteve em S io  
Paulo reaDzando contato da irea  de Direito 
Criminal a espedalista em Ciftndas Juridi- 
cas Prof*. Dra. Barbara Kunicka-Michais- 
ka do Instituto de Estudos Juridicos da A- 
cademia de Cidnaas da Polónla

• Chega As liwarias em edięao da E  llumi- 
nuras lim a  caita uma brasa atravós' cole- 
t&nea de cartas do romandsta e poeta po- 
lónico Paulo Lemlnsłd que reune a cor- 
respondftnda do escritor com seus aml-

Fermipan
Comercio de produtos para panificaęao

Farinha de trigo - feoila - sal 
centeio - shoroter - etc...

Rui Lub Franęa, 1850 - Vila Oficina# - Curitiba - Parana 
Fone: ^>41) 266-4733 e 266 - 4468

Zbig
e a Revoluęao do Video

O diretorpolones une tecnologia 
de ponta ao cinema de vanguarda.

S.Paulo -  Esti em 
Sao Paulo Zbigniew 
Rybczyński, 42 anos, 
para participar do lB Ci- 
nevfdeo do MID. O vf- 
deo-maker polones bus- 
ca novas formas de ex- 
pressao artfstica unindo 
o cinema, v(deo e a tćc- 
nologia de ponta repte- 
sentada pela TV de alta 
resoluęao, realidade vir- ■ 
tual e computaęao gri- 
fica. O rcsultado ć es- 
tonteante. Embora o 
conteudo deixa a dese- 

.jar - o seu "Kafka" nao 
passa de uma colagem 
da obra do escritor che- 
co - a tćcnica promete 
novas emoęoes para os Zbig: realidade virtual e computadoru 
espectadores. "Kafka" foi produzi- ęao sobre a obra de E
do usando-se maąuetes e computa- mestre e a margarida"
dores numa sintese somente aces- correr a realidade virtuilsiti
sivel aos palses do Primeiro Mun- da i  computaęao grifiapui
do. Entietanto Zbig continua insa- efeitos inimaginiveis
dsfeito. "Continuamos distantes as fronteiras da lingua(
daąuilo que imaginamos" declara togrśfica muito alćm di aap
"mas com a computaęao gr&fica sao de simples mortik
vamos realizar uma revoluęao". O crer.
seu pióximo trabalho uma adapta- 0.LStamirowsl|8R
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M ario Jose G ondek Cia Uda

Sem entes, fertilizantes, delensiw
Av. Independencia, 105 - Fone 842-1697 

A raucaria Parana

U m a  boa opęao 
p a ra  qu.em gosta 

d e  gualidade

Av. das Torres, 4600 - Curitiba 
 ̂ F:(041) 276-2615 

Rod. BR116 - km 07 - Na 19687 
 F: (041) 246-0097
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"... N ie m oże być tak, by każdy  m inister u praw iał w iosn ę, p olity kę. M a s ię  zajm ow ać siuotm 
resortem , a le  w  ram ach spójne) polityki ca łeg o  rzędu . W raz ie n iekom peten cji któreg oś z  ministrów, 
z  c a łą  p ew n ością  będ zie on  m usiał odejść".

"... Je ś li m am y zrobić lustrację, to m usim y m ieć u staw ę, k tóra  p o zw a la ła b y  u n ikn ąć oskarżen ia  
niew innych. W ielokrotnie m ów iłam  o  p raw ach  c z ło w iek a , n ie m ogłabym  w ięc zgodzić s ię  n a tak  
n iesprecyzow an ą ustaw ę".

"... b ęd ę  s ię  k ierow ała  w m ojej p racy  sp ołeczn ą  n au ką K ościoła, r z ą d Jed n a k  w  ż ad en  sp osó b  n ie 
b ęd z ie  ingerow ał w  spraw ę uchw alen ia ustaw y an tyaborcyjnej, której s a m a Jes tem  zw olenniczką".

Premier RP Hanna Suchocka
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RZĄD HANNY SUCHOCKIEJ ZAAPROBOWANY
Hanna Suchocka, wysunięta
S stanowisko premiera przez 

■Srfelka koalicję", skomple- 
la gabinet, którego skład 

przedstawiła w Belwederze.
Wałęsa zaakceptował kandy­

daturę koalicji na stanowisko 
Wb«>q premiera, mówiąc, że 
Uważniejsze od osobistych sen- 
iyinentów są Interesy Polski". 
Prezydent stwierdził, źe godzi 

wolą większości, która 
Eworzyła koalicję, 1 zachęcił 
Kwph rozmówców, aby złożyli 
g Sejmie wniosek o odwołanie 
Bmaćmara Pawlaka ze stano- 
wiska szefa rządu.

Wałęsa p o w ie d z ia ł: 
'Stworzyliście większość, 
Ireeba Ja teraz praktycznie 
sprawdzić na sali sejmowej, 
rostawcle wniosek o odwołanie 
raemiera. Wskażecie tym 
wasza praktyczną większość".

Prezydent dodał, że nadal u- 
waża, lż Pawlak byłby lepszym 
szefem rządu, ale "demokracja 
ma swoje prawa". Przypomniał 
* ’ ‘ iż koalicja powinna: kie­
rować się przede wszystkim in­
teresem Polski, a to oznacza 
konieczność zgody 1 zaprzes­
tania kłótni.

Zanim prezydent Wałęsa za­
decydował. że przyjmie w Bel­
wederze Hannę Suchocką, za- 
źądał w rozmowie z Rulews­
kim, aby liderzy wszystkich 
siedmiu partii, tworzących 
"wielka koalicję", potwierdzili 
na piśmie, że akceptują skład 
gabinetu skompletowanego 
przez nowego premiera..

"Dopóki ten warunek nie 
zostanie spełniony, prezydent 
nie podejmie żadnych decyzji, 
które podważyłyby funkcję 
Waldemara Pawlaka" - poinfor­
mował dziennikarzy rzecznik 
Andrzej Drzycimski. Wylaśnił 
on dalej, że prezydent chce 
mleć absolutną pewność, lż nie 
będzie niespodzianek podczas 
głosowania w Sejmie.

"Ani przez moment państwo 
nie może Zostać bez premiera"
- powiedział rzecznik prasowy 
Lecha Wałęsy.

Hanna Suchocka przedsta­
wiła prezydentowi skład gabi­
netu. Propozycja rządu Hanny 
Suchockiej Jest następująca: 

Wicepremierzy: 
ds. gospodarczych - Henryk 

Goiyszewskl (Zjednoczenie 
Chrześcijańsko-Narodowe) 
ds. politycznych - Paweł 
Łączkowski (Porozumienie 
Chrześcijańsko-Demokra­
tyczne).

Ministrowie
MSZ - Krzysztof Sku­

biszewski (bezpartyjny)
MSW - Andrzej Milczanowski 

(bezpartyjny)
MON - Janusz Onyszkiewicz 

(Unia Demokratyczna) 
praca 1 polityka socjalna - 

Jacek Kuroń (Unia Demo­
kratyczna) 

finanse - Jerzy Osiatyński 
(UD)

szef Urzędu Rady Ministrów
- Jan  Rokita (UD) 

łęczność - Krzysztof Kilian
(UD)

przekształcenia własnościowe
- JanUsz Lewandowski 
(Kongres Liberalno-Demo- 
kratyczny)

budownictwo - Adam Kowa­
lewski (UD)

Centralny Urząd Planowania
- Jan Kropiwnlckl (ZChN) 

sprawiedliwość - Jan Dyka
(ZChN)

kultura < Jan Błeszyński 
(ZChN)

transport - Zbigniew 
Jaworski (ZChN)

przem ysł - W acław 
Niewiarowski (Sojusz Ludowo- 
Chrześcljąńskl) 

zdrowie - Andrzej Wojtyła 
(SLCh)

rolnictwo - Gabriel Janowski 
(Porozumienie Ludowe) 

ochrona środowiska - 
Zygmunt Hortmanowlcz (PL) 

współpraca gospodarcza z 
zagranicą _ Andrzej Arendarski 
(KL-D)

ed u k ac ja  - Andrzej 
Stelmachowski lub Zdobysław 
Flisowski (obaj z ZChN_u) 

Ministrowie bez teki:
Jan Krzysztof Bielecki (KL-D)

- kontakty z EWG 
Zbigniew EJsmont (Polski

Program Gospodarczy) _ ds. 
promocji przedsiębiorczości 

Jerzy Kamiński (PL) - ds. 
kontaktów z parlamentem.

Prezydent przyjął propozycje 
nowego rządu bez komentarza. 
Natomiast dotychczasowy 
premier, Waldemar Pawlak, 
złożył na ręce prezydenta 
formalną dymisję.

H anna S u ch ocka  - Nowy Premier RP ma przed sobą trudną1 
misję do spełnienia. Z Jednej strony zjednoczyć wysiłki partii 
politycznych w uzgodnieniu planu rekonstrukcji Kraju, a z dru­
giej zbudować nową strukturę gospodarczą zdolną skierować 
.wysiłki społeczeństwa na drogę rozwoju.

W odpowiedzi na to Lech Polski okresie".
W ałęsa skierow ał do Głosowanie w Sejmie nad 
marszałka Sejmu wniosek o odwołaniem W aldemara 
odw ołanie Paw laka ze Pawlaka oraz powołaniem 
stanowiska szefa rządu, nowego premiera i gabinetu 
.dziękując mu Jednocześnie za odbyło się na sesji Izby w dniu 
"podjęcie Się kierowania 16 Upća. 
państwem w trudnym dla ("Nowy Dziennik")

TWO. T.KOŚCIUSZKI WCHODZI W DRUGIE STULECIE SWEGO ISTNIENIA
Wszystkim je s t  wiadome,
J T\vo. T. Kościuszki w 

Kuiytybie powstało przed 
jftu laty i je s t najstarszą 
organizacją polonijną nie 
tylko w Brazylii ale i w całej 
Południowej Ameryce. Z 
uwagi na to 1 jeszcze dzięki 
niestrudzonym zabiegom 
"vereadora" J .  Górskiego, 
prefektura k u ry ty b sk a  
uznała siedzibę organizacji 
przy ul. febano Pereira za 
obiekt historyczny i tzw. 
património cultural", co 
powinno z a s t a n o w ić  
naszych P olon u sów  i 
włóczyć się do życia 
s p o łe c z n e g o , j a k i e  
towarzystwo prow adzi 
nieprzerwanie od tylu lat.

Budynek Towarzystwa 
służył miejscowej Polonii 
graz gościom, także i z

Polski, - od wielu lat 1 
obecnie znać na nim ząb 
czasu. Całe miasto rozwija 
się i pięknie z dnia na 
dzień, a  lokal przy Ebano 
Pereira odstrasza swoim 
w y g l ą d e m .  Z a r z ą d  
Towarzystwa poszedł po 
r o z u m  do g ło w y  i 
p rz y s tę p u je  te ra z  do 
gruntownych reform, które 
m a j ą  n  a c e l u  
przystosowanie budynku do 
o b e c n y c h  . w y m a g a ń  
społecznych. Pieniądze na 
ten  cel ju ż  są, plany - 
również. . W najbliższych 
m iesiącach ujrzymy wyniki 
tych reform. Wszyscy są 
dobrej myśli a także i nowy 
z a rz ą d , k tó ry  z o s ta ł 
wybrany w dniu 14 czerwca 
br.

W  skład nowo wybranego

zarządu weszły następujące 
osoby: prezes - Segismundo 
S ie lsk i, w ice-prezes - 
EstefaniaKopciuszyńsłd, 1-
szy sekretarz - Zbigniew 
Wiącek, 2-gi sekretarz - 
Nelson Luiz Ferreira, 1-szy 
skarbnik - Carlos Sielski, 2- 
gi skarbnik - Ju arez 
Nowicki, mówca oficjalny - 
•Eduardo Żelak, sprawy 
reprezentacyjne - Miecislau 
Surek, opiekun majątku - 
Miroslau Wiącek, kierownik 
społecżny - Francisco 
Carlos Sielski, komisja 
rewizyjna - Eduardo Żelak, 
Ju lius Alberto Jankosz,
Bonifcio Sielski, Paulo 
F i l lp a k e ,  R o m u a ld o  
Piaskowski. Zastępcy - 
Teodoro Jagiełło, Jo se  
R en d ak , P au lo  J o s e

B Z a S l’d ma n n « i  N a l e ż y ż y c z y ć  m u
dw uletnia k ad en cle  powodzenia i mleć nadzieję
92/94, a Wiec sporo pracy, P o d a n e  w nim

ZAWIADOMIENIE
Dnia 16.8.92 (Niedziela) odbędzie się w Kościele 

Św. Stanisława uroczysta Msza ś w .  o godzinie 9-tej 
w języku polskim w  intencji rocznicy ŚWięTA 
ŻOŁNIERZA POLSKIEGO i CUDU NAD WISŁ^.

Zamawiają i będą brać udział z pocztami sztandarowymi 
Tow. im Marszałka Józe fa  Piłsudskiego/ Stow. Polskich 
Kombantantów - SPK, Stow. Dobróczynno-Kulturalne Polaków 
w Brazylii oraz Braspol. Zaprasza się wszystkich członków i 
sympatyków, prosząc o najliczniejszy udział.

Zarządy powyższych Stowarzyszeń
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Wiadomości Kościelne

"PANIE, NAUCZ NAS SIĘ MODLIĆ"
P i e r w s z a  c z ę ś ć  

Jedynastego rozdziału 
Ewangelii św. Łukasza 
u k a z u j e  J e z u s a  
przebyw a ją cego  na 
modlitwie. Łukasz bardzo 
chętn ie ukazuje osobę 
Je z u s a  rozm odlonego.

Zazwyczaj jednak Jezus 
oddala się od ludzi , gdy 
pragnie się modlić, 'fym 
razem świadkami Jego 
rozmodlenia s ?l uczniowie, 
im również udzieliło się 
pragnienie oddania się 
modlitwie. Zwrócili się więc 
do Jezu sa  z prośbą, żeby 
ich nauczył modlić się tak, 
Ja k  nauczy! Ja n  swoich 
uczniów. "Panie, naucz nas 
się modlić"(w.l). Nie je st 
wykluczone, że ten, który 
przem aw iał w imieniu 
wszystkich, był kiedyś w 
b liższym  k o n ta k cie  z 
uczniami Ja n a . Nowość,

jak ą  Jezu s wniósł samą 
swoją osobą i działalnością, 
by ła  w edług uczniów  
dostatecznym  powodem 
dokonania ew entualnej 
zmiany w dotychczasowym 
zwracaniu się do Boga.

Jezu s bez najmniejszych 
wahań uległ prośbie i 
w yrecytow ał Modlitwę 
Pańską - polecając Ją  jako 
m o d e l  n a j l e p s z e j  i 
najpiękniejszej modlitwy. 
"Ojcze nasz" w redakcji 
Łukasza Jest krótsze od św. 
Mateusza, zawiera tylko 5 
próśb. W je j centrum stoi 
prośba . o chleb, którego 
potrzebujemy codziennie, 
ten dla ciała i ten dla 
d u s z y .  P r o ś b ę v t ę  
poprzedzają dwa wezwania, 
których  tem atem  je s t  
chwała Boża, Jego Imienia 
i przyjście Jego Królestwa. 
Podstawową sprawą w

modlitwie je s t świadomość, 
do kogo się modlimy: do 
Ojca. Bóg Jest naszym 
O j c e m .  J e s t  t o  
najradośniejsza wieść, Jaką 
nam Chrystus objawił: Bóg 
je st dobrym i miłosiernym 
Ojcem. Tylko Chrystusowi 
zawdzięczamy prawo i 
możliwość zwracania się do 

'B o g a  słow em  O jcze . 
Jedynym, prawdziwym i 
naturalnym Synem Ojca 
je st Chrystus - Syn Boży - 
który głosi Królestwo Boże. 
Przez wiarę i chrzest 
łączymy się ściśle  z 
jedynym Synem Ojca i 
s ta je m y  s ię  w Nim 
przybranymi synami Boga.

W tym Jednym słowie 
"Ojcze" wypowiadanym w 
modlitwie wyraża się całsr 
nasza godność i wielkość 
chrześcijańska. Chrystus 
je s t  naszym  B ra tem

przebaczającym. Będzie to 
zarazem nasza modlitwa 
uwielbienia dla Ojca.

P o z a  c h l e b e m  
p o w s z e d n i m  
najpotrzebniejszym  dla 
człowieka je s t  odpuszczenie 
grzechów 1 zachowanie od 
zła. Kto szczerym sercem 
odmawia tę modlitwę, ten 
już je s t  uczniem Jezusa.

Św. Łukasz dołącza do 
modlitwy Pańskiej jeszcze 
dalsze słowa Jezu sa, które 
zachęcają do modlitwy 
błagalnej. Bóg je s t  naszym 
Ojcem, chce nas obdarzyć 
darami, przede wszystkim 
Duchem św., ale daje je  
tylko tym, którzy Go w 
modlitwie o nie proszą. Pan 
Jezus wielokrotnie zwraca 
u w ag ę n a  m o d litw ę  
ożywioną wiarą:Powiadam 
wam: wszystko, o co w 
modlitwie prosicie, stanie

się wam, tylko wlera  ̂
otrzym acle"(M k u  
Dobra, skuteczna mod™ 
m u s i  s ię  odznace 
pew nym i przymiotami, 
Je d n ą  z ważnych 
m o d l i t w y  je s t  
w y trw a ło ś ć . "proj’c, 
w y tr w a le ,  szukają, 
niestrudzenie, kola®* 
z a w s z e ,  c l j g j
powtarzaJcle"(w.9). 
wytrwałość modlitwy,
r ó w n o c z e ś n i e  L 
sk u te c z n o ść  uwypuij 
Je zu s w przypowieści 
n a trę tn y m  przyjaciela 
C hrześcijan in  powinij 
mleć więcej zaufania 
Boga niż dziecko do ot 
ojca. Ludzie zawodzą 
Pan Bóg nie zawled 
Udowodnił nam to Bój 
Chrystusowej śmierci 
zmartwychwstaniu. Dlali 
całe nasze życie pci-jj 
być modlitwą. Z P,J,

POLSKA RADA DUSZPASTERSKAZACHODNIEJ EUROPY
W o b l i c z u  z m ia n  

politycznych, społecznych i 
gospodarczych zachodzących w 
całej Europie, jak również 
odzyskania przez Polskę 
niepodległości, zaistniała 
p otrzeba przestaw ienia 
działalności emigracji z etosu 
walki o niezależność na inne 
tory, to jest wypracowania 
nowych zadań i form stojących 
przed nami. Dotyczy to 
zarówno tak zwanei starej 
emigracji, zwanej żołnierską, 
niepodległościową, która 
powoli się wykrusza, jak 
również pokolenia młodszego, 
urodzonego poza Polską, jak 
też tej najnowszej - zarobkowej. 
Między tymi grupami istnieje
duża przepaść, którą trzeba jak 

tsypać dla doora 
nas wszystkich. Ważny jest
również dialog jaki musimy 

' podjąć z Krajem, oraz 
w s p ó łp ra c a  w s p ó ln o t 
emigracyjnych z Kościołami 
krajów  zam ieszkania i 
hierarchią w Polsce.

Emigracja musi zachować 
swoją tożsamość narodową, 
traaycję i kulturę przy 
harmonijnym wspóżyciu z

kulturąa krajów osiedlenia. 
Ojciec Święty tak na temat 
mówił w UNESCO w czerwcu 
1980 roku: ►"... zatracenie 
odziedziczonych wartości 
k u ltu ro w y ch  może w 
konsekwencji doprowadzić 
także do utraty wiary, 
zwłaszcza jeżeli nowe wartości 
kulturowe, które się przyjmuje 
w now ym  o to cz en iu , 
p o z b a w io n e  są tego  
chrześcijańskiego charakteru, 
którym cechowała się kultura 
rodzima".

Jak wykazało doświadczenie 
najdłużej utrzymała się wiara i 
polskość grup emigracyjnych 
we wspólnotach parafialnych 
szczególnie tych, gdzie 
duszpasterze są dynamiczni i 
n ie o g ra n icz a ją  sw ej 
działalności do nabożeństw i 
kazań, konieczne jest bowiem 
uświadomienie religijne, 
katechizacja i współpraca z 
wiernymi. Potrzeba nam nowej 
ewangelizacji, której zadaniem 
je st pogłębienie życia 
religijnego i wiedzy o naszej 
wierze. Największa uwaga 
musi być zwrócona na dzieci i 
młodzież, przypominanie zasad

wiary i moralności, gdyż świat 
dzisiejszy odchodzi coraz 
bardziej od zasad religijnych, 
wywołując wielki zamęt w 
młodych umysłach.

W tych nowych warunkach 
musi się też zmienić organizacja 
i struktura działania. Temu 
celowi mają również służyć 
Rady Duszpasterskie parani, 
poszczególnych krajów i 
Europy Zachodniej by mogła 
ona powrócić do swych 
chrześcijańskich korzeni i roli 
jaką przez wieki odgrywała na 
kontynencie i w całym świede.

Polska Rada Duszpasterska 
Zachodniej Europy powstała w 
czasie Zjazdu w dniach 29 
lutego i 1 marca 1992, w Domu 
św. Kazimierza OO Oblatów w 
Vaudicourt we Francji, z 
udziałem 40 osób, to jest księży 
i przedstawicieli laikatu z 
Danii, krajów Beneluksu, 
Francji, Hiszpanii, Niemiec, 
Szwecji i Wielkiej Brytanii, 
reprezentujących Polskie Misje 
Katolickie oraz organizacje 
społeczne tych krajów.

Po określeniu przez ks. bpa 
Wesołego form i zadań Rady,

dyskusja nad programem oraz 
sposoDami działania w 
skupiskach emigracyjnych 
krajów Zachodniej Europy. 
Został również jrzyjęty z 
małymi zmianami Statut Rady, 
jej organizacja i metody pracy.

Podstawą działania Rady są 
prerogatywy Ks. Biskupa, 
delegata Prynasa Polski Jako 
opiekuna emigracji w oparciu o 
Konstytucje Soborowe oraz 
dokumenty Stolicy Apostolskiej 
(p atrz  K od eks P raw a 
Kanonicznego, kanony 511-514).

Celem Rady jest "Tworzenie 
wspólnej op in iotw órczej 
platformy duchownych i
świeckich dla wymiany myśli i 
d o ś w i a d c z e ń  o r a z  
współdziałania w zakresie 
duszpasterstwa dla Polaków w 
Zachodniej Europie".

Paragraf 2 statutu mówi"... o 
utrzymaniu i ułatwieniu stałej 
łączności z Kościołem i
Narodem w Kraju" oraz 
"przekazywaniu wiary i
tradycji młodym pokoleniom 
polonijnym". Inny paragraf 

_v.. określa za d a n ia  R ady 
odbyła się długa i wyczerpująca "Reprezentowanie naszych

wspólnot wobec europejski 
o r g a n iz a c ji  katoliMfl 
świeckich i euroj 
instytucji społecznyc 
pomoc duszpasterslam râ l 
Krajowym w reprezentoww 
ich potrzeb wobec episkopaftr 
krajów zamieszkania*.

Członkowie Rady 
mianowani i odwoływani r«I 
Ks. Biskupa. Członuj 
pierwszej Rady 
zostali wszyscy uczaw 
Z ja z d u . Dodatkoi# 
członków do liczby 
Biskup mianuje w nieM 
czasie. J

Centralą Rady jest om  
Duszpasterski w Rzyi 
którym działać będzw 
sekretariat Rady.

Przewodniczącym RlM
k s .  bp  Wesolfl
w iceprze wodnic
Olgierd Stepan (W. 
do zespołu pomoc" 
wchodzą: Piotr 
(niemcy) i Barbara Pl^ 
(F ran cja ). Sekre^J 
generalnym jest »• 
Guzikowsld, TCta. 
Netter-(Czyn Ka»W
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Wiadomości z Polski

92.000.
alkohol
V POLSCE

Rozmaitości z Kraju
CODZIENNA 
PRASA

W kralu ukazuje się blisko 50 SPRZĘT 
P i p  ogólnopolskich 1 DTOAKTYCZNY 
regionalnych o łącznym z  początkiem nowego roku 
nakładzie ponad 4 min szkolnego rozpocznie pracę 
egzemplarzy. Nakłady najwyżej pierwsza w kraju komputerowa 
oŁta: "Gazeta Wyborcza" - baza danych o pomocach 
233.000, "Rzeczpospolita" - dydaktycznych. Uruchomi Ja 
23000, "Życie Warszawy"" - Ośrodek Badawczo-Rozwojowy 
60.000! "Express Wieczorny" 'Pómocy Naukowych 1 Sprzętu 
118.000, "Sztandar Młodych" Szkolnego w Warszawie. 
108.000* "Superexpress" - Zaopatrzenie szkół w sprzęt 

dydaktyczny Jest bardzo 
zróżnicowane. Brakuje pomocy 
dydaktycznych zwłaszcza do 

■Życie Warszawy" podało nauczania początkowego. 
Itako dane własne trochę języków obcych, historii, 
Łmacjl o konsumpcji e k o lo g i i ,  p ro g ram ó w  
alkoholu w P o l s c e ,  komputerowych. 
Statystyczny P o l a k .  DAR 
uwzględniając d zieci 1 AMERYKAŃSKI 
niemowlęta, wypija tygodniowo Zarząd Wojewódzki PCK w 
jedną butelkę wódki i Tarnowie otrzymał w daize od 
przeznacza na zakup trunków ambasady amerykańskiej 
1596 dochodów. Połowę całego ponad^ 8 ton artykułów 
alkoholu wypijanego w Polsce żywnościowych. Żywność ta to 
spożywa około  10% m. in. margaryna, mleko w 
społeczeństwa, 10% trunków?' proszku, makaron, olej i ryż. 
spożywanych Jest w postaci Pochodzi z zapasów armii 
wódek. amerykańskiej, która walczyła
W Polsce blisko 3 min osób w Zatoce Perskiej. PCK 

jdużywa, a ok. 900.000 Jest przekazał ja  tarnowskim 
od niego uzależnionych. Nie szpitalom i domom pomocy 
ina danych o konsumpcji społecznej, 
alkoholu, bo GUS ograniczył NAJNIŻSZA 
się w 1990 do ujawnienia PŁACA 
danych o t r u n k a c h  Od 1 maja najniższe
|pdukowanych w kraju, wynagrodzenie, które wyniosło 
pidomoJednak, że co czwarte do tego czasu 875.000 zł 
przestępstwo kryminalne miesięcznie, nie może być 
związane Jest z nadużyciem mniejsze niż 1 min złotych, 
[alkoholu - w tym 65% Podstawa prawna tej zmiany 

20% wypadków jest zarządzenie ministra pracy 
[drogowych powodują pijacy. i polityki socjalnej z 29 
, W r o k u  1 9 9 0  z kwietnia br. (a.Ost.) 
uzależnieniem od alkoholu
Ifeezono ambulatoryjnie około WALKA Z BEZROBOCIEM
|O0.OOO osób. Do poradni
zgłaszają się coraz młodsi Rzecznik rządu Marcin
gfcjenci. Kuracje na ogół dają Gugulski oświadczył oficjalnie, 
tobie wyniki. że rząd przeznaczy ponad 4
OBYWATELE NIEHONOROWI bln zł z Funduszu Pracy na 
Krakowscy radni planują aktywne reformy zwalczania 

odebranie tytułów honorowego bezrobocia. Będą to wydatki 
otywatelstwa miasta Krakowa: na przekwalifikowania, prace
Rpnowi Koniewowi, dowódcy in te r w e n c y jn e , roboty  
Pjjsk sowieckich, które publiczne 1 pożyczki na
lyzwollly" miasto, Henrykowi tworzenie nowych miejsc
|j|Wońsklemu, wieloletniemu pracy,
pewodniczącemu Rady "BAYER"
aristwa,  J ó z e f o w i  W POLSCE

[Frankiewiczowi. Michałowi Niemiecka-firma Bayer AG
pa-Źymirsklemu i Ludwikowi otw orzyła w m arcu w
Svobodzie. prezydentowi W a r s z a w i e  s w o j e
Czechosłowacji po roku 1968. przedstawicielstwo. W swej
gf&GOWITE działalności w Polsce firma
TRZMIELE zamierza położyć główny
w Stacji Hodowli Roślin nacisk na środki ochrony

Ipodnlczych w Krzeszowicach roślin, farmaceutyki, surowce
®to procent k w ia tó w  do produkcji lakierów oraz na
Ipomldorówzapylają trzmiele z sp rz ę t fo tog raficzn y  i
15 rojów zakupionych w laboratoryjny Afga-Gevaert.
Holandii w firmie "Hotter". Bayer otworzył Jednocześnie
ẑmiele (przywiezione w b iu ra  w W arszaw ie,

^ch) nie były tanie, ale Katowicach i Łodzi,
pracują doskonale "za CIENKIE
niewielkie d ok arm ian e SZKŁO Z "KARY”
trapem". W Polsce uprawy 
pod szkłem są  zwykle

Piotrkowska huta szkła
  "Kara", Jedna z sześciu

hucznie zapylane ~ przez podobnych w Polsce, zakupuje
fflb ra c je  w y w o ł a n e  Japońskąllcencęna produkcję
elektrowstrząsami, albo przy 2-milimetrowego płaskiego
P°®ocy środka hormonalnego szkła "asahi". W Piotrkowie

'ffln.Tkzmlele "zaproszono" pojawiły się też nowoczesny
współpracy po raz urządzenia: komputerowe stoły

Pierwszy. do cięcia szkła z Austrii.

szlifierki 1 stępi arki. Huta 
inwestuje, bo 2 mm szkło stało 
się modne. Od dwóch lat 
"Kara" gros swej produkcji 
sprzedaje do Anglii firmie 
Concorde Glass Uda. Inni 
kontrahenci piotrkowskiej huty 
to firmy z Niemiec, Włoch, 
Holandii, Danii 1 Szwecji. Od 
listopada ub. r. eksport "Kary" 
wzrósł o połowę. 
KONKURENCYJNA 
MIEDŹ 

Kombinat "Polska Miedź" ma 
20 zakładów 1 rozbudowane 
zaplecze techniczno-usługowe. 
Po zamknięciu deficytowego 
"Konrada" polskie kopalnie 
miedzi przyniosły w roku 1991 
1.556 bln zł zysku brutto, 
walcownia 1 kablownla 1.367 
bln. a zakłady zaplecza 
(budowlano-m ontażowe, 
p ro jek tow e, p ro d u k cji 
mechanicznej) 451 mld zł. 
Ogółem zysk netto "Polskiej 
Miedzi" w zeszłym roku 
wyniósł ok. 1 bln złotych. 
Spółka nie Jest obciążona 
kredytami inwestycyjnymi, nie 
ma długów- wobec budżetu 
państwa i ma zapewniony 
rynek w zachodniej Europie. 
HONGKONG 
W POLSCE 

Hongkong konsekwentnie 
próbuje podbić polski rynek 
organizując m. In. dwa razy do 
roku wystawy swoich wyrobów. 
Tym razem szósta już impreza 
tego rodzaju odbyła się w 
salach hotelu "Victoria" w 
Warszawie. W ubiegłym roku 
eksport z Hongkongu do Polski 
wyniósł 200 min dolarów. 
Spowadzono stamtąd głównie 
odzież (około połowy 
wszystkich dostaw), a także 
obuwie, sprzęt elektroniczny, 
zegarki i zabawki. Eksport z 
Polski, to były głównie surowce 
(miedź, stał), a także tkaniny - 
wszystko wartości zaledwie 30 
min dolarów.
"SZCZAKOWA"
NISZCZY LAS 

Przeciwko kopalni piasku 
"Szczakow a" toczy się 
postępowanie prokuratorskie. 
Kopalnia wbrew umowie 
eksploatuje ( odkrywkowo 
zamiast w głąb - złoża plasku 
na terenie laśów. W ciągu 
kilkudziesięciu lat Istnienia 
"Szczakowa" wycięła 400 ha 
borów sosnowych, a najbliższe 
plany przewidują wycięcie 
dalszych 200 ha lasu i 
zlikwidowanie rzeki. Radni z 
Bukowa damagali się w 
zeszłym roku zweryfikowania 
granic obszaru "Błędów 3". z 
którego powierzchni kopalnia 
chce wydobywać piasek. W 
listopadzie 1991 roku władze 
okolicznych miast zwróciły się 
do ministerstwa ochrony 
środowiska o , cofnięcie 
"Szczakowej" koncesji na 
wydobycie piasku.
PEUGEOTY
ZLUBUJiA

F r a n c u s k a  f i r m a  
Automoblles Peugeot podpisała 
-o s ta te c z n ą  umowę o

w spółpracy z Fabryką 
Samochodów Ciężarowych w 
Lublinie. W wyniku tego 
porozumienia z taśmy FSC 
zjadą samochody Peugeot 405. 
które w pierwszej fazie 
współpracy będą składane w 
Polsce w większości a części 
francuskich. Jest to - Jak 
napisała prasa francuska - 
dość niezwykle, bo FSC 
produkowała dotąd tylko 
furgonetki, a teraz zaczyna 
wytwarzać limuzyny. Do maja 
1993 z taśmy lubelskich 
zakładów będzie zjeżdżało po 
około 2.000 samochodów 
Peugeot rocznie, zaś w cztery 
lata później już po 10.000. 
Fabryka będzie produkowała 
takie typy samochodów 1 z 
takimi silnikami, na Jakie 
będzie popyt. W okresie 
początkowym polski udział we 
francuskiej limuzynie nie 
przekroczy 20%. ale szybko 
osiągnie połowę części 1 
podzespołów. F ran cu z i

zdecydowali się także 
inwestycję, kapitałową w 
wysokości 350 min franków 
francuskich w okresie cztrech 
lat. W fazie początkowej będzie 
to 180 min franków. Za tę 
kwotę francuski partner 
dostarczy wyposażenie dla FSC 
k o n i e c z n e  dl  
u n o w o c z e ś n i e n i a  
p rzem od elow ania lin 
produkcyjnej. Z Francji przyjdą 
także technicy 1 inżynierowie, 
których zadaniem będzie 
pierwszej fazie produkcji 
zapew nienie fachowego 
doradztwa.

Przy okazji podpisania! 
kontraktu Peugeot otworzył w 
Warszawie swój salon 
samochodowy o powierzchni; 
3 5 0  m kwadratowych 
Mniejsze planuje w każdym s 
miast wojewódzkich. Punktów 
sprzedaży Jest 90. W roku 
zeszłym sprzedano w Polsce 
5.000 Pegeotów.

Polskie przepisy celno-dewizowe

CO DO WALIZKI
/ Ostatnio wydano nowe 
przepisy celne w Polsce. Z 
uwagi na zainteresowanie 
Jakie mogą wzbudzić wśród 
Czytelników mających zamiar 
o d w i e d z i ć  O j c z y z n ę ,  
podajemy Je w skrócie./

Rzeczy osobiste: odzież, 
bielizna, obuwie, kosmetyki 1 
lekarstwa, niezbędne podczas 
pobytu za granicą. ■

Sprzęt używany podczas 
podróży zag ran iczn ej: 
In s tru m e n t m uzyczny, 
przenośna maszyna do 
p isa n ia , dwa ap a ra ty  
fotograficzne i dziesięć klisz 
fo to g raficzn y ch , d eska 
windsurfingowa, łódka lub 
kajak do 5,5 m długości, 
rower, namiot, para nart, 
dwie rakiety tenisowe.

Przenośne urządzenia 
elektroniczne (muszą mleć 
własne źródło zasilania) 
z a b r a n e  za  g r a n i c ę :  
k o m p u t e r  o s o b i s t y ,  
magnetowid, wideo kamera, 
gramofon, radioodbiornik, 
telewizor oraz do dziesięciu 
kaset magnetofonowych, 
k a s e t  w i d e o ,  p ł y t  
g r a m o f o n o w y c h  l u b  
dyskietek komputerowych - 
do posiadanego sprzętu.

Żywność i używki: łącznie, 
2 kg mięsa, ryb, uroblu 1 
Potworów; 1 kg tłuszczów; 
do 1 kg przetworów 
mleczarskich; 1 kg czekolady 
i wyrobów czekoladowych; do 
200 g kawy; pół litra 
jwyrobów spirytusowych, 2 1

wina, 5 1 piwa; 250 sztuk 
papierosów lub 50 cygar albo 
250 g tytoniu.

B ro ń  (trz e b a  m ieć 
p o z w o l e n i e  n a  J e  
posiadanie); dwie sztuki 
broni m yśliw skiej lu 
sportowej, Jedna - broni 
palnej lub gazowej oraz po 
100 nabojów do każdej 
przewożonej broni.

Biżu teria : do 50
wyrobów ze złota, platyny 
kamieni szlachetnych.

Pieniądze: Polacy - do 2 
tys. doi. (na wywiezienie 
większej sumy trzeba mleć 
pozwolenie z banku), do 5 
min zł; cudzoziemcy mogą 
wywieźć tylko tyle dewiz, Ile 
p rzy w ieź li do Polski  
(niezbędnaJest poświadczona 
przez celnika deklaracjai 
przywozu waluty). Na wywóz 
większych sum muszą mleć 
zezwolenie NBP. Uwagal 
Cudzoziemcy nie mogą 
przywozić ani wywozić, 
złotówek.

Upominki: bez cła - tylko 
do łącznej wartości 100 doi. 
Za upominki o wartości 101- 
300 doL płacimy lO-pr^ 
cło; powyżej 3G0 dol. - cło 
W e d ł u g  s t a w e k  
umieszczonych w taryfie 
celnej. Nie wolno przywozić 
towarów, których rodzaj lub 
i l o ś ć  w s k a z u j ą  na  
przeznaczenie handlowe, 
(opr. kak) • Gazeta Wy­
borcza
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AFGANISTAN CHAPEAU BAS !
, ________  Snwtecka doprowadzić do syt

Na początku wojny. 
Rosjanie użyli do walki 
ż o ł n i e r z y  Uz b e k ó w i 
Tadżyków, żeby pacyfikacja 
poszła szybko 1 sprawnie. 
Żołnierze cl Jednak w krótkim 
czasie zaczęli się kumać z 
powstańcami 1 miejscowa 
l u d n o ś c i ą -  Z a c z ę t o  
sprzedawać broń w zamian 
z a  k s i ę g i  " K o r a n u " .  
Porozumieć się można było 
bardzo dobrze. Ten sam 
Język, to samo pochodzenie. 

Klęska ideologii 
komunistycznej 
Rosjanie się przerazili. 

Bardzo szybko wycofano 
żo łn ierzy  pochod zen ia  
azjatyckiego. Zastąpiono loh 
żołnierzami pochodzenia 
słowiańskiego. Jeszcze raz 
Ideologia komunistyczna 
poniosła klęskę. Ale również 
i cl żołnierze pochodzenia 
s ł o w i a ń s k i e g o  z a c z ę li 
dezertować. Zaczęli sobie 
zdawać sprawę z tego. że do 
wojny doprowadziła klika 
z g r z y b i a ł y c h ,  
zdegenerowanych starców - 
którzy Jako większość - 
wchodzili w skład Komitetu 
Centralnego Komunistów 
S o w i e c k i c h .  Żołnierze 
słowiańskiego pochodzenia w 
niewoli udzielali bardzo 
chętnie wywiady różnym 
k o r e s p o n d e  n t o m 
zagranicznym opowiadając o 
brudnej wojnie afgańsklej. 
Wszystkie te oświadczenia 
poszły w świat. Nawet

lewicująca opinia francuska 
zaczęła tę wojnę potępiać.
W i e l u  p r o m l n e n t o w  
komunistycznych nabrało 
wodę w usta, wstrzymując 
się od komentarzy.

Delikatna sytuacja
Gorbaczowa
Sytuacja Gorbaczowa stała 

się.  mówiąc Językiem  
dyplomatycznym, bardzo 
delikatna. Wtedy Jednak ten 
Gobl nie wiedział, że zbliża 
się koniec Rosji Sowieckiej i 
n a  d o d a t e k  - J a k o  
konsekwencja - agonia 
systemu komunistycznego. 
Ja k  stary samochód 1 wrak- 
którego nie może Juz nikt 
naprawić - (najwyżej splunąć 
1 wyrzucić) - ale ze względu 
n a  b r a k  ś r o d k ó w  
finansow ych trzeba w 
dalszym ciągu używać, aż do 
momentu kiedy ten wrak się 
rozpadnie, tak samo system 
komunistyczny się rozpadł. 
Gorbaczow kiedy obejmował 
władzę oczywiście nie 
wiedział, że to koniec 
imperium sowieckiego i
k o m u n i z m u  
międzynarodowego. Ale Jego 
doradcy musieli już trąbić na 
alarm, że Sowietom grozi 
b a n k r u c t w o  1 . rui na  
gospodarcza.

Zaczęto coś mówić o
reformie gpspodarczej, o
glaznoścl 1 plerestrojce. To
byl oczywiście zwykły bełkot 
1 g ł u p o t a .  U s t r o j u  
sowieckiego już się nie dato

zreformować. RosJaSowlecka 
s ię  skoń czyła . Pogrzeb 
smutny - bez księdza - tak 
lak się kiedyś chowało 
samobójcę. Ciekawscy tylko 
stall za płotem cmentarnym 1 
patrzyli n a  t$  sm utna 
ceremonię...

Zwycięstwo
powstańców

Kilka tygodni temu 
Nadżibulach - rzeznik 
Kabulu - gdzieś przepadł. 
Powstańcy wkroczyli do 
stolicy. Powołano rząd 
przejściowy. Z Pakistanu 
wrócili działacze i politycy 
emigracyjni. Walczą między 
sobą Szyici wspierani przez 
fundamentalistów irańskich 
(zdecydowana mniejszość)  ̂ i 
Sunici (absolutna większość) 
wspierani przez większość 
Arabów i cywilizowany 
zachód.

Umiarkowani Sunici  
o b e j  m ą  w ł a d z ę  w 
Afrganistanle. Dziś wydano 
dekret,, żeby zniszczyć w 
k r a j u  w s z e l k i e  
komunistyczne symbole. 
Nowy rząd kazał również, 
żeby wszystkie dzieci  ̂ i 
młodzież afgańska, którą 
komuniści wywieźli do Rosji 
Sowieckiej - żeby im wyprać 
mózgi - n a t y c hmi as t  
powrócili do kraju. Kraj Jest 
potwornie zniszczony i 
zdewastowany. Trzeba dużo 
pieniędzy 1 spokoju, żeby ten 
kraj zdewastowany przez 
komunistycznych szaleńców

Aleksander Englisch
CZECHOSŁOWACJA 
W DRODZE DO ROZWOJU

Czechosłowacka rewolucja 
1989 r., która pod

przewodnictwem Vaclava 
Havela przyniosła krajowi 
wolność nie rozwięzała
ostatecznie politycznego 
ustroju wyzwolonego z 
opresji komunizmu kraju. 
Wprawdzie świat powitał z 
zadowoleniem narodżiny 
nowego wolnego kraju,
okazuje się, że dalsze
współżycie obu narodów 
czeskiego i słowackiego 
napotyka na poważne 
trudności.

Przeprow adzone w 
u b i e g ł y m  m i e s i ą c u  
powszechne wybory wbiły 

pomiędzy wyżalonymi, 
re j . jjlikarfti  ̂ i^ z e ch  i 

acji, zagrażając nawet 
po cji prezydenta państwa 
Va !-wa Havela.

'sowanie w Czeskiej 
R e bl i ce  przyniosło 

Partii Cywilno. 
Df .okra' i je j
federalnemu mim& ,.w 4 
f i n a n s ó w  V a c l

Klausowi. Klaus który jest 
znany jako jeden z 
najbardziej . radykalnych 
r e f o r m a t o r ó w  w 
postkomunistycznej Europie 
zogniskował z powodzeniem 
s w o j e  w y s i ł k i  na 
opanowanie inflacji i 
radykalne uprywatnienie.

Ale pozytywne reformy 
Vaclava Klausa spotkały się 
z oporem i krytyką w 
S łowac j i .  Przywódca 
Narodowego Stronnictwa 
Demokratycznego Słowacji 
Vladimir Meciar ostro 
zaatakował reformy Klausa 
twierdząc, że doprowadzają 
jego kraj do katastrofy 
gospodarczej. Bardzo wysoki 
procent bezrobocia, bo 
blisko 12 %, powoduje że 
Słowacja ?pajduje. się w 
bardzo trudnej sytuacji.

Aczkolwiek wynik 
powszechnych wyborów był 
spodziewany, to jednak 
wprowadził obie republiki w 
stan pewnego* napięcia ,
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Przy tym wszystkim jest 
c h a r a k t e r y s t y c z n e  
zaobserwować, że wszystkie 
poprzednie sondaże opinii 
publicznej wykazały, że 75 
% ludności życzy sobie żyć 
razem we wspólnym 
państwie. Obecny wynik 
wyborów wykazał co innego. 
Jak pisze tygodnik "Mlady 
Svet" kraj znajduje się w 
stanie szoku.

W dwóch spotkaniach 
jakie odbyły się pomiędzy 
słowackim Maciarem i 
czeskim Klausem starano się 
opracować wzajemny 
harmonijny stosunek obu 
narodów, co później ma być 
przedmiotem referendum, w 
pierwszym kwartale 
przyszłego roku. Do tego 
czasu obie republiki mają 
opracować formę dalszego 
pokojowego współżycia pod 
p r z e w o d n i e !  w.em 
tymczasowego rządu 
federalnego.

Maciar pragnie dla jego 
_Slowacj i  miejsca w

_  (W
doprowadzić do sytuacji Jako 
tako normalnej.

Aleksander Sołżenlcyn 
napisał przed laty stynnf 
kslężkę: "Bodło cielę d^b . 
Słynna autobiograficzna 
powieść, w której ten wielki 
pisarz opisuje Jak to kiedyś z 
żon 9 podejmował decyzję 
bardzo trudną. Postanowili 
więcej nie kłamać ale mówlc 
prawdę. Co oznaczała ta  
decyzja dla ludzi, którzy żyli 
razem z dziećmi w państwie 
komunistycznym, okrutnym 
totalitarnym, można sobie, 
t y l k o  w y o b r a z i ć . 
Konsekwencje tej decyzji były 
dla nich fatalne ale o dziwo 
oni poczuli się ludźmi 
wolnymi 1 przez to bardzo 
szczęśliwi.

Afgańczycy też podjęli 
d e c y z j ę :  w a l c z y ć ,
przeciwstawić się przemocy, 
demaskować nieprzyjaciela, 
p r z e c i w s t a w i ć  s i ę  
bolszewickiej nawale. Ponieśli 
straszliwe ofiary. Ta wojna 
nie oszczędziła nikogo, ale ci 
p r o ś c i  b i e d n i  l u d z i e  
zachowali swoją tożsamość 

^narodową, swoją godność, 
zostali zawsze wolnymi 
ludźmi. Tysiące powstańców 
afgańskich oddało swoje 
życie ale pokazali światu Jak 
umierają ludzie wolni.

Broń zamienić
na pługi
Ten zdewastowany przez 

barbarzyńców kraj czeka 
wielka praca. Oczyścić ten

Organizac j i  Narodów 
Z j e d n o c z o n y c h  i 
c z ł o n k o w s t w o  w e  
Wspólnocie Europejskiej. 
N i e s t e t y  s p r z e c z n e  
stanowisko obu mężów stanu 
Klausa i Maciara nie 
doprowadziły dotychczas do 
kompromisu i ułożenia 
pokojowego wzajemnych 
stosunków.

W tej chwili, gdy to piszę, 
w z a j e m n y  s t o s u n e k  
p o m i ę d z y  o b o m a  
republikami znajduje się w 
stanie politycznego napięcia.

kraj ze setki tysięcy -

Pozbyć się, tysięcyBo w czasie tej dłuflęlwJ 
Afganistan z o s t e ł ^  
w jeden gigantyczny m a j'
broni. Te góry karaL 
bomb, granatów, traH 
zamienić na pługi. 
z e b y  wś ród plem̂  
afgansklch- - - -  -
albowiem z koramunlstaJ 
nawałą walczyli ' 
Cywilizowany świat onlet* 
z p r z e r a ż e n i a  kledi 
obserwował tę niema 
walkę. Po pewnym caj 
zauważono jednak, 1 < 
p o w s t a ń c y  walczj
n i e l u d z k i w p roffl
determinacją. Opór tyj 
powstańców staje się cm 
b a r d z i e j  skuteczny; 
Afgańczycy przez swój opj 
z a c z ę l i  RosJanJj  
udawadnlać, że oni 
agresorzy nie znajdy w fo 
k r a ju  nigdy śpokoji 
Afganistan stał się dla Rôi 
obrzydliwym koszmara 
Z a p a d ł ą  na Kremli 
d r am at y c z n a  decyzji 
opuścić Afganistan. Nastg 
d r a m a t y c z n y  odwró( 
Poniżeni 1 zdemoralizowl 
czerwonoarmiści wracaU d 
domu.  We wszystW 
krajach opanowanych pi j| 
komunizm coś drgnjl p 
bardzo mocno. WiadoraoW me 
ju ż napewno, że lui: x . 
znowu będą wolni. :Ą H 
Afganistan chapeaU be.'

M-M- L
Prezydent Havel ostrzeni k), 
j e ż e l i  proponowi* eto] 
referendum nie zdec$ del 
utworzenia federacji, obea ndo 
Czecho-Słowacja nic na o Bi 
s t a ć  s i ę  t||||| jff 
permanentnego polityk jrai 
i  konstytucyjnego kryzya p  

M im o tendencji sępa® ^  
w obu krajach p  a  
C zecho-Słow acji f j j  £  
uczucie niepewnościijw Mp 
poważnych kłopotó? F 
problemów, jakie ąw ||J 
gdy obie republib 
rozejdą. (6.07.92)

B nico

5 lipca 1992 r. Warszawa —  Belweder.
Lecha z  prez. S tanów  2i0iefikfił
Okazją ku temu n istp rya u S n i^  spotkaniu W 
wielkiego Polaka, Ignacego Paderewskiego
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